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de hinder, fom härintil legat war Hushåll- 
kan. billigt raknas okunnoghet 
/^ och móreker, ¿hwaruti wš lefwat 1:anfende til 

wart. Faderneslands lag?» defs naturliga lynne 

© >. och befkaffenhec: TY fa lànge man icke har fig 
noga bekant en orts til&ánd och defs naturliga fkick och 
förmåner; få kunna ei. heller medel patinckas, fom äro 
tienlige, och lampa fig til defs'widare upodling och hushålls 
ningens, förbättrande- Naturen har. icke heller. jämt rilde- 
lat alla orter fina hafwor, utan det ena landfkapet mer, 
det andra åter mindre fördelar , och det ena godt fórrád pa 
det, lom et annat åter faknar: fordras alfa olika hielpredor 
och medel til at underhielpa naturen; (om icke altid fielfmant 
frambringar fina alfter. ibland de. fórnairafta medel cil et lands 
ophielpande śro fnille och konft, hwilka i anfende til landets 
olika tilftand på olika fate förhålla fig cil.defs uprättande , och 
på hwilka grundfäften war hushållning ganfka mycket beror. 
Om deffe Ficlpemedel fkola bidraga til. hwar och en orts fár- 
fkike hushállnings upkomft, få Ar owederfajeligit, at en 
noga kundfkap om ortens egenteliga natur och egenfkaper 


m, m, bór fórutga, och dertil bana wügen, Men erfarenhe- 
A ten 


femi Bland 


AŻ vU ning і wagen; 
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ten har beklageligen lämnat ofs tydeliga wedermilen af det 


mórcker, hwaruti wi naftan har intil: famlat; fà at wi fö % 
eller aideles intet, wardat wart Faderneslands tilftand, chu» 
ru faken ofs.ganfka nära angát. 

Wi kunna dock med fakerhet {ра ware tider et blidare 
utfende, da et landet {а nyttigt Warf med förre eftertryck 
bórjat angripas, fedan man blifwit ófwertygad om nódwán- 
digheten och nyttan af wart Faderneslands rätta kannande, 
Hogtanfedde famhalłen, wittre och i hushallnings konften 
ikarpfynte män, fom Fadęrneslandets wälfärds befrämjande 
haft cil ógnamaley hafwa ock for detta föreftält nódwandig- 
heten af Faderneslandets kánning , och мій huru mycket 
den allmänna walfarden deruppa beror, fame at hushållnin= 
gen ei kan bringas under allmanne och oryggelige reglor förr, 
ап man pa det nogaftć giort fig underrättad om hwar och 
en orts tilftánd ‘och befkaffenhet m. m, | dÉ 

Af kärlek for min {дее ort, har ock jag, dà jag är 
finnad at utgifwa mit andra Academifka larofpan , fram 
for andre ämnen utwalt detta. niirwarande om CAJANA= 
BORGS-LAN , och i fynnerhet om defs hushållning; på 
det jag hälft til någon del måtte lägga det allmanna under 
ögonen detta Landets lynne och befkatfenhet , fame inwanare= 
nas näringar, och underhielpa den brift af underráttelfe 
harutinnan, fom hos máíta delen af mina Landsman ak 
harcils haft iarymme, -Et fa aflápit, eller ytterft wid Swea 
grüntfor belágit land, har icke heller annars kunnat, än und- 
ga fina Landsmáns atancka; erfarenheten intygár jämwäl, 
dec denne ort warit få aldeles i mórcker inwefwad, at dem 
«nappaft mer än til namnet warit dem fláftom kunnig. 

Jag widgar gierna, at uti denne Befkrifning faknas myc- 
ket, fom jag dels för tidfens korthet , fom ei tillåtit mig, ас få 
noga nagelfara alt, fom fig bort, och jag welat, dels ock för 
widlyfcighetens undgáende , fom mina omítündigheter mig på- 


lagga ; 
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Geen, nódgats utelimna: Men har af torde likwal ware hus- 
hållare gifwas tilfálle, at {айа fin eftertancka pa denne orts: 
hush&llning och defs förbättrande, 

Emedan alla Lafare іске kunna wara af enahanda tyc- 
ke och 'frhak;, fa аг: der ocx fåfängt af mig at wanta; 
det detta Arbete blefwe blott enahanda omdömme underka- 
ftat. Dock fmickrar jag mig med det fagnefamma hopp, 
at alla de, fom allmänhetens walirefnad hafwa til fyftemal, 
ei Чага med widrigt öga ańfe deffe fà blader, 


$. 1. 

Fter fom det halles fór en dags fanning af alla, fom 
fkrifwit och talt om fprak, famt deras -lynne och bes 
fkaffenhet i fórfta tiderne, at de med tiden: äro wordne 
ordrikare; men gat med dem, fom med all annor menfklig 
kandfxap, i början Helt fmátt och fattigt ol: fa ac med et 
enda ord faft mange i handel och wandel fórekommande 
ting blifwit betecknade: Sa förmodar jag mig wid befkrif- 
ningen af Cajane Land någorlunda ftá at urfachta, om jag 
ei annars , an igenom biwagar har kunnat finna igen rätta 
(tamordet til det namnets half fa mange ae Zenger äro, fom 
under tider hålles for Kmp/icia, fran hwilka alla, ordet fom 
frågas om, wid fórfta pafendet tycks fkola kunna leda fin 

bärkomft, 
Jag wet at etyma äro af atfxillige få olikt opdickta- 
de, at de üro mera lóglige , än: tienlige, ас fátta faken i 
bättre lius och anfende; hwaraf mången tagit fig fore, at 
anfe fludiuw erywologicuta fafom en del af den fa kallade 
atiofe critics, Men fom ingeń kan, utan med nije, fälla fig en 
fax for ögonen, der etymologien och biffories таска hwarannan 
handen ; Һан det är troligt, at de förta mamenclarores icxe 
flumpewis , utan fkaligen och med moget betinckande gif- 
«wic hwar och en fak, hwart - et ting; fit egenteliga mareke: 
A эа 
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Så är til fórmodandes, hwad Cajana.namnet widkommer; | 


at nar man til defs origine bar ас beropa Dë uppå imwa- 
rande ordets betydning, och finner grund derti} i fielfwa 
hiftorien;. lärer man ock kunna gióra fig fórfikrad om den 
fanningen, fom later fà otwungit leda fig af den famma öf» 
werensftimmelien, 


d ^ tus 6. б, M 
АТАМА af Coin betyder t: moderfpraket virginitatis 
fervate conflantiam, och wil hafwa inwánarena erhin- 
drade om fina förfäders fria, men dygdiga umgangelfe, den 
дебе velat wara tider til efterfyr ta ofórmircke forehálla; 
Af Сайта namnes Cainu en Ofterbotninge, fom Bilkopen 
Doctor. Justentus {атта ord i fin ordabok uttyder, 
Hela Ofterbotn har ` eck fordom blifwit kalladgCajanaland; 
hwarfére ifwen Konung CARL den IX, i fin Konglige tis 
gul latic kalla fig the Cajaners Konung, S 
Men om Cains och Cainu Aro juft de fórfta ffmpiiz 
cia, hwadan Cajana fåt fit namn; Gren fak, fom gifwer 
anledning til nogare eftertancka, At Finfkan och Giötfkan 
äro af en kám i bórjan utllichtade ; det lämna ois mang 
ga ord; hälft pwbriąne fallen och orters enahanda namn än 
1 dag, mycken anledning at tro, om ei aldeles ófwertyga ois 
derom, At Tirckar och „Aka men, hwilka af ware áldíta tia 
ders handlings fkrifware blifwa tiltika ос Haer nämde, 
wait de famma ;- fom: wår. nordfka г werld: fórft peuplerat, 
fame, at de famme; fom fatt Ge ned pû апага fidan опт bora 
vijka- hafswiken, blifwit. nämde Vandatery Och de fom til 
Ofiet flagit ned fina bopálar; kallat: fig Vander y jamwal at den 
ena, få wal fom andra flickten, af Scytho-Ceicifxa ftamor- 
det Pan eller-Vem, det är watn, famfalc fate fit namn, der 
ato {айй flera wittnen «il bade i Swerige och Venland , Ьа 
de i Ryffłand och:Norigej án ämnet gier har (ара ac ut- 


for, ° 
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fórligare bekriifta (e), Dotk fom de-Amazonifka. kwennor 
(b) halles allmänt fóre wara af. Vandalis.et Venedis , det 
dir, Góther, och Sarmader; utfiachtade, och det icke. allenaft 
är wittęrligit om dem, at de i norden wifłats, utan ock 
derjamte haft fic tilhald wid Qwena мей (fe Rudbecks A, 
Jantica, Хате de dertil hórige Norlands Geogr: taflor ) juft 
i den neigden, fom nu heter Cajaneland, och i fordom ts 
ma hetat Kventand; Konugardia, Amazonia, feu Terra femi- 
zárumi (c) fa kan ock den meningen pa wift fátt tolas, 
at fom Cajana- face fic'namn af Godionan Fregs fà frodige 
ech frie: Veftaler; fom manhaftige Skóldmóer; Så ftar ock 
både: Kana, Kwen och Cajan af order Van eller Ven få 
mycket lättare at leda, fom flera ord gifwes i det ena, fa 
„wal. fom det andra fpraket, hwareft atfkillige bokftafwer, 
men hälft C. och K, efter' Nordlanningarnes fate at tala, 
blifwa litere radicalibus prefigerade, och dem til warn och 
warjo lika fom förut "planterade (2), Ca 14338 


(ж) Se de tuenne difput, fom «under var Vidtfregdade 
*Antiqvarii, Profefforens vid denne Kongl, Academien, [amt 
Bibliotbecariens; Hagedte Herr A, SGARINS infende her af 
trycket utkomne aro de Gentis Vanorum prifcis in Veftro- 
gothia fedibus part. L pag. 24. leo, + 
` (b) dt Amazonfka ginge ero til frm bard Gatbfke 
Skaldmacr;komma bade de in=ocb utlendjke befdatecknare maf? 
alla afuerens om, fom om Alfhitds a Herdors, Bleńdas;y Thore 
sborgs och andre «det - Kamets marckeliga bielrebragder weta bee 
ratta; (fe Bens Excell. RikssRadet och Acad. Cancellerens 
Baron PALMSTIERNAS difps de. Vera „animi. virtute 
heroica 3 Dock wet man eż, om de daga, faken på fin ratta 


fot. fam Ara dmazcarne, i fie, tid: bofua varit en enf kilt 


radande 


e es "ei eg 


Padini sation fuir vifa lender och berjkaper, Mon e 
fhülh bnar er Age at fom PASH КА riket med dé dertil bees 
rige andeliga gileh och berma<flerfkapen sike alla pa en ert 
liggande elér. rådande aro; afven ock tofe bednifke orders 
[yfrarnefaga nagorfiedes bela Land ocb Riken regerat, € 
bwru de varit fins emellan tit wiffa reglor ferlundue, ibland 
hvilka war deh farnemfle , at de ft quinliga Kan med et 
miantigit bierta ikleda måtte, fatmt fin naturliga frihet. emot 
undra Kener afvtruelde manligen Val: frerfacbta. Denne 
pitnihgén tyckes vara fa mycker [amutikarey fom ibland Tae 
айде under [anima gie ev namnet gifves qvinnor , (om 
niil vara tider ero beballna via busbonda veldet hvar i fin 
familie, Menner. fiedjes och GU eier flera i bufet, britka» 
dock alla få under Matmodrens macht och уйна i bvad fom 
til flechtets och familiens conferuation erfurderligit vara Кай, 

Och uer den regerande Kven Mader eller busbondan dur une 
dan, Riger «14а dotren til verdfkapet jbvarvid det andra kas 

nets mermafłe blodsfarvantter beflas ingen annan rett, an» 
dew deras Feder 4 bufet förnt "varit underkaflade..— jamfar 

AWE, Liter, Svetho anni 1728, p, 400: IBifchaja uti Spaa 
nien gar ne[lan «рот (A vil; undantagandes , at bland de 

„der š trachten boende gvinnor ingen gifter, hvarcken af man 
- eller quinnor leden varder, fe Hybners Stats Lexicon en: 

«er det order Rántery. ` | 
(с) 5 Adam. Bremenfis hift, eccl. герпп, Ѕереепіт. 
edit. Fabricii pag. 37. ocb pag. 58: 61. På famtetige de 
dnfurdh [Hellen kallas vår Lands ort nu terra feminarum , 
Arer på de andra tvenne Been patria Amazonum. Får 
fiepAndes denhe andeliga man; och befdatecknare få mycket 
\ mera 
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mera vitsord, fom ban lefvat juft den tiden, da det bands, 
{am han: vet fertelja . | | | 
(4). Atman. bar i norden, fom annorfledes.i fenare tis 
der, ів. verbis. derivativis,med en eller fera bokflefver una 
der tiden farakt fietfva flamordet per profibefim з figuram ile 
lam grammaticam у derpå kunde oendeligen mange bevis fare» 
bringas, Til exempel kan wara nog, at Svan cygnus [ejes 
af Van, efter det den foglen bal? viftas och bemtar fm 
Feda, ur vattnet, Utaf Veden, filva fejes Svedia, exures 
re. Holmgard kala Ryfarne Cholmgard; Alagard, Chas- 
gard, och Hunnerne, noffros olim conterraneos namna des 
hunnos, Så nemnes:hos- dem ock den Aen. Dyina, fom 
laper in i bbita bafvet, bvilken i Gath{ka-fagorue namnes 
af Van eler Ven, Vina den зп sonl om e? 


pr 6. 3. 

‚ NEN meningen, fom jag om Qwenland ba. 5. andragit 

BA ftadfafter icke аНепай MyssENIUs, Svecane hone 
Parens, uti fin dedication til ry. Tóm. af fin Hift. den han 
#ајег fig författat in caftro Qbeblånäie Cajanaburgenfi, utan 
paftar jamwal war tids wardafte Polyhiftor, Herr Bifko- 
pen RHYzFLiUs uti fin Svethia munita pag. 35. at Cajane- 
Jand har warit den rätta och fanfkylliga Amazonia, Коли 
och ©renland, der de gamla Góther, nar de giort fin hár- 
färd Ofter ut åt Afien, lämnat fina qwinnor, hwilka fig e- 
mot waldfriare der en làngan tid fórfwarąt, "Til yttermera 
bewis andrager mehr Бетке Herr Bifkopen et här ofwan- 
fore citer;t tale af Adamo Bremenfi, at Kong EDMUND 
en fon af Kong OLOF. Skautkonany, fkickat fin fon med 
en waldig har til at intaga, regionem feminarum, men han 
blef der med hela hären fórgiord af de der boende fom ha- 
de honom til men och fürfáng watnen förgiftat: — - t $.4- 
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Tom det, fom redan är anfört, &r ock onekeligić, #; 

"fom heta Ofterbotn ti Чаат üderne warit af Lappar 
UcbodE; (à halwa "afwen deńmesorts'iildfta "inbyggare: wif 
Wels utan warit'Eappar; :Det-kan med fikerher clómmas af 
deras eftetlámnade. bya-och Trafke namn у fora i fynnerhet; 
Katterma; Mk, Luajerfwi, Lappajeriwi m, m. Denne 
mening, {ar äfwen, .ftyrcka . deraf,-at.inbyggarena ännu ud 


ras ófiiga. näringsfärty fafom jagt, och diurfánge , ganfka 
ee eor lina Lappama: det byłag, fotn.grántfar til Kufa- 
mo Lappmarck , War haft ifran urminnes tider, och afwen 
mu för tiden underháller tama Renar, hwilka af inwinarena 
derftades pa lika fått, fom af Lappatna , nyttjas wid kórflor, 
hwatom batte fram widare {kall‘handlas; Men om, och-hwar- 
före Lapparne lämnat denne ort; och; forn fórmenes, fiyttat fig 
til Kufamo, derom har man ingen tilfórlàtelig kuadfkap.. 

At det federmera här planterade folcket harftammar i- 
från Sawolax. och. Carelen , det beftyrcka deras, medfórde 
flichte-och tilnamn, deras. dialed, Klädedrägt. och Carelfka 
runor у, m, : Ware minnesfkrifter intyga jämwäl, det Glor- 
wórdigft i Aminnelfe, Konung GUSTAV den Lfta ;pábudit з 
det denne ort med nybyggare ifrån Carelen och Sawolax 
famt Siókanten {xulle fórfes, hwilket Påbud afwen af Ko- 
nung CARL den IX. blef förnyat , och landet med flere in- 
byggare ifrån Carelen och Sawolax fórókt. 

Eljeft har gemene man här i orten ófwer alt en gam- 
mal faga om det fà kallade Metelin vehi, eller et Rófware= 
partie, fom fordom i fkogar och ódesmarcker härftädes 
fkal tilhallic, PA flera ftillen i orten {која än finnas ftora 
gropar eller Kulor i jorden, fom utwifa, hwareft deffe röfs 
ware haft (ina boningar och fig undamgiómt; defsemellan 
hafwa de plundrat och mórdat hwem de ófwerkommit, Men 
man far ingen den ringafte efterrattelfe af inbyggarena Lent 

< en, 
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tens hudd Mags folck: dé war, och hwad gd, huru Do, 
тагт; де pa дема: fattet fortfarie och fig. undandólgr, 
Dok lära) de »ickeswabit nagre éfcetlamningar af ;Lappar, 
зеке heller Ryffar, utam |nirmate ('hwilket-ock fielfwa or- 
det Metelim "Wieki tyckes gifwa tilkanna ) af de uprorsma- 
kare, hwilka i Finland, upfat fig emot Konung CARL den 
IX, dà Han fórjagade Konung! SIGISMUND. ` Mig, har 
ock blifwit beráttat ,;at:ifrán Muhos Kyrckan åt föder wid 
griintfeń emallan;Uhleá-och: Limmingo Sockn än fkola;fy- 
nas: lamningat-qwar 'eftér en af gráften murad. wall, fom lik» 
nat en borg-gatdy hwareft деа <Merelim Weki.Afwen (kola 
haft fit rilhald. ` Hógden eller. kullan, hwareft Borgen ftade, | 
kallas. af: inbyggarena 2eredin Wara. - V Sotkamo Sokn fin-i 
nes ock ep backa; fom:efter dem:kallas Meteo Mati, hwat- 
eft: deofóregifwes i manga” дг) hafva. fig undaaftuckit,, Om: 
fider hat dock Allmogen gaddat fig tilhopa, och uploke des 
tas kulor och müften, fame dem aldeles utrotat, d 


; I S. ў. I i * 

C= Len är belügit uti norra delen af Ofterbotn, 
och begriper under fig Cajama Stad, jemte Paldame och 
Sorkamo Socknar. Harunder hirer et ganfka widflrackt landy 
fom dock til en Йог del är obebodr och oupoladt. Natu- 
cen har med en Laadtrygg, -på Finfka maanfethe , omgifwit 
landet. til Oftéf Söder -och Sydwaít, och derigenom i O- 
fter: affkildt det ifrån Ryffland,.i Syd-Syd-Oft ifrån Care- 
Jen, och 3 Söder. och Syd-Wait ifrån Sawolax, eller Cuo- 
pio och Idenfalmi Socknar, Ifrån denne Landtryga leda åt- 
fkilliga bäckar och ftrómmar fit urfprung, fom dels infiyta 
uti: Cajana Län och Uhlea «rafk, famt derifran widare til 
Botnifka hafwet, dels ock i Ofter i Ryflland, och åt Ryfka 
Staden Kemi, eller hwita hafwet, 1 Syd Syd-Oft i Pielis- 
żarfwi, och i Sóder-och Sydwaft i Ideníalmi tráüfket. Ra- 
och 
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4 i llan detta Lan och benánide gran- 
is ede A pa watuloppet, 1 fynnerhet 
omg R land; halt Ryffarne for detta med fit Dak 
t ee merendels ts SS? dae hes et 
de den ena fkogstrachten efter den a = , А 

änet innefattar uti fig manga dels hógre oc 10g 
Ja E dd ock lägre berg och backar, zwa de 
r och kullor. Dock är landet merendels йа oc LM , 
och fines Jamwal pà de gn E och der 4 an 
il à € eredas, e iai 
Cie NO och ftenrófen kunde ock til Mr 
jord u Va och fórádlas, Har förekomma ock pa a 
Alien A fandhedar , awa o sà e 
lágt liggande :Васка och widi ; 
sors eti e His M milt och kidrr ; hwilka orf de 
ube h upródjades, fom wederborde;. likwal. förde 
rui M fa ed i Naftan hálften af landets rymd utgióra 
و‎ wida träfk, fom falla in uci pe dens 
fà ock de orückneliga många infiéar utan något ut-och i 
le pp. ж- x 
fund och hšlfofam luft. Det 
at här finnes átfkillige gam- 
fórutan twiinne bónder i 


Andet Ligger under en 

a . ә f 

_y fkónies nogfamt dd 

š: с A 

Je män af 70. à 80. ars alder, ` <w 

reum SE af hwiicka den ena ge {kal vtt 

nj. och den andra til 99. ars alder. Defle en E pea 

m.ligen kryge och rórlige. Den fenare de i » ht 

barn och barn-barns-barn 90: perfoner; ans = Lj 

led fört för 8. är tilbaka, fom fkal warit La ead ES: 
3 al eras digt kan ei fynnerligen Ikijas 

KH der i it nagorlunda fórmógne , 

andras, utom. det de altid wart g аалы Heap: 

och äfwen under mifswaxt aren agt nago 
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barckebród. Derjemte Яго de, fom naftan alt folck har i 
orten, ftore alfkare af miólck, hwaraf háürftides om fom- 
maren befparas en god del til wintern; fà at de mer be- 
halne hemmanen fällan äro utan furmiolck. 

Utaf kall feber wet man få godt fom intet härftädes; 
men deremot dr hitfig feber, jemte håll och ftyng myc- 
ket güngfe och tid efter annan hadanrycker mycket folck. 

Et kraftigt wedermile af ortens funda climat är ock 
folckets årliga och anfenliga tiltagande, fom ftiilles i fol. 
klar dag, da Aldre tider jamfóres med de nyare. Under 
de obefkrifweligen harda mifswixt åren 1695. 1696. och 
1697, hdr dente ört igenom huńgers nöd, hwaraf denne 
delen af Ofterbotn erfarit de ómmafte känningar, blifwic 
mycket utblottad pa Inwanare. Sedermera, i fynnerhct 1716, 
och 1717. har Ryffen mördat och härifrån bortfordt тус- 
ket folck; få at enligen följande utdrag af Mantals Lüng- 
derne , har i deffe Зебра allenaft befunnits 1243. per- 
foner, hwilka dock genom Guds wülfignelfe under 28 àrs 
tid fórókt fig til 2833, perfoner, fom utdraget af fidftled= 
ne eller 1753. års Mantals Längder utwifar, utom den an- 
fenliga myckénhet af ungdom, fom tid efter annan, och i 
fynnerhet under fidfta milswäxt Aren 1751» 1757. 1739+ 174Q. 
1741, och 1742. begifwit fig härifrån cil fiókanten, och de 
ifrán Mantals Langderna utlämnade bade gamle och unge. 


Utdrag af 1725, års Mantals. Längder. 
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Ehutu folckfórükelfen pá-en-fà kûrt: tid-warit anfenlig, 
[à mafte man dock ännu klaga öfwer brut på nódigt folc, 
Uti denna widt belägna ort kunde til det minfta dubbelt 
antal af folck emot det fom här nu för tiden ar. med Lane 
dets narmare*uprédning 3. början fyffelfattas; och. alt ders 
efter fom de^wore i ftand fil at ирада och -uparbeta de 
alleftiides hår befintelige mafar och kjärr , och annars fórbiitra- 
dngarne, fa wore har ymnigt tilfälle at upraga åker; dà et 
Bear förre antal: af folck här wäl kunde nara fig, 1 
sad T $. 7. 
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Limogen uti detta Län är til тайа delen arbetfam och 

idog uti defs fysflor, Den ëmmer ófwerens med Sa- 
wolax bonden och Carelaren icke allenaft uci defs mätta nä- 
rings fątt, utan ock- ganfka nära uci det Finfka fprákets 
diale& och uttalande, fáfom ock uti kläde drigten, undare 
tagandes det Cajana bonden brukar halsduk, men de an- 
dre intét.  Bónderne harftades bibehålla ock, äfwen fom 
Carelare, barn efter barn fina wanliga fligte-eller tilnamn, 
Uti andre feder afgå de dock ifrån Sawolax och Carelfke 
bónderna; och likna mera andre Ofterbotningar, Uti fine 
hus äro de fnygge och renlige; i mat och kläder matteli- 
ge. Deffatan äro de menlófe, kürlige, upricktige och höf- 
lige emot hwarannan inbórdes, emot främmande wiülwiljo- 
ge och gode Gäft-gifware. De ha(wa ock altid hyft en 
fynnerlig trohet och wórdnad emot Ofwerheten, och mycken 
kärlek етос: fina Sialafórjare, 

Til wäxten aro de medelmittige , (+4) men derjamte af 
god ftyrcka, ock fynnerligen lätta och міра, fom nogfamt 
kan márckas af deras mycket behändiga löpande på fkidor, 

Under ofredstiderne, då de af fine bangftyrige grannar 
blifwit oroade, har i fynnerhet granfe almogen à daga lage 
Atfkillige prof af mańdom och ftridbarhet, medelft det den 
fordom flera refor ryckt öfwer grantfen til Rysfland, Til be- 
wis hürtil kan anföras det miirckeliga infall, Tom ao, bönder ar 
1589, giordt til Rysfland, dà de om natten emot Petri dag med 
ftormande hand intagit Staden Candalach:i clle? Kuota. Dete 
ta har få högt behagat Konung JOHAN den Ш, at Han 
fkrifwit efter deras anförare Pejainez, fom warit en ftarck 
och hurtig karl; pa det Han fkulle få fe honom, och he- 
dra honom på något fate, Och fedan han året derpå blif- 
wit fiagen i Rysfland, har Hégftbemelte Haas Kongl. Maj:t 
fkickat Anckan fórüring, fame benádat henne med a pó 
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hennes. hemman, Efter Fefainen har deffe Finnars Anforare 
warit en modig och tapper man Clemens Erichsfon, ifrån 
detta Liin, hwilken ock af Konung CARL den IX, blifwit 
efterfkrefwen , och til belöning för des ofórtrutna trohet och 
mandom med drefkancker begafwad. Efter hans underdås 
nigfta anhallande har ock Hans Kongl Maj: wid famma 
tilfalle famtyckt al Cajanaborgs fundation (6). Ar 1656. hafwa: 
ock deffe Cajana-boer pa tre ftállen flagit et antal af iroo:de 
Ryffar , och erófrat ane fahnor,. fom år 1659. blifwit 
fkickade til Gótheborg, och pa Riksdagen derftades for 
Glorwórdigft i aminnelfe Konung. CARL GUSTAV 
prafenterade (c), l. äldre tider hafwa icke heller qwin- 
folcken harftades låtit fkrimma fig af fiendens grymhet, at 
tillika med mans-perfonerne, draga i hirnad, hwarom hos 
gemene man atfkillige berättelfer ännu ga i fwang. 
i Af tiufnad höres här på orten ganfka fallan; -deras 
bodor och 'wifthus, i fynnerhet up i landet, ато merendels 
utan пірог las. Ei heller kan man faja, at.de äro til an- 
dra lafter firdeles begifne, д o 

En del af Almogen är mycket fallen för Runors dick- 
tande och fiungande, fom man har med flera fadane qwic: 
ka, och otroligen fintlige, famt finrika runor, hwilka de 
wid wi(fa tilfallen дуада, kunde beftyrcka; fa frame intet 
deffe b'aden til något annat wore ämnade, Uti Hedendo- 
men hafwa ock arfkillig> widfkeppelfer och fynnerlige plág- 
feder inritat fig hos foicket, af hwilka nagre’ ófwetlefwor 
ännu finnas här och dar i landet; hwarom uti afhandlingen 
framdeles widare {kal formalas. Ë 


(a) Far detta Probften i Paldamo ICHAN CAj^NUs 
berettar val uti des. annu i manufcript befintelise be- 
fkrifaing cefver detta Len, at ber fordoni funnits Our och 


groft folck , fom bau БАЙИ fere bafoa varit af den florcs 
fatten 
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Jätten Calvas efterkommande, men intygar: m АН ; 
at deras barn och barn barn ei hunnit til få ve Zei Säi 
a ligare Lider. vet man. icke, heller. at. orten frambra i ne ; 
re fymuerligen. flore y: farutan den MATIN, SUR Anie 
Cajanus, fom far nagre ar fedan aflidit i Hel ane k. e 
[kal barit 3: Almar och 3, * quarter lange eae tee 
Feraldrar „sbafon allenaft varit. af edni Aisig forle E д E 
beller bar i difs flage funnits nagon befynnerligen fot. 24 
de[s gëf fran angår , fa bar dem icke varit pa nago 
Gnnerlig eller ifrån andras /kiljagktig, eU 

(6) Jem far benemde Probflen CAJANI н, BA 

(с). Harom formals uti ferrbercerde Prod, |. Se 
NI vifitations айу af ar 1701. fefto Mariæ ih s 

is, fom finnes i Abo Dag Capitkts Archivo, олға, 

Jakim af de andre i nemde Archivo befintelige bandlingar i 
wilka uti detta arbete kunwat tiena mig til någon upb[niug s 
Confiflorii Notarien Herr Magifler ABR. FROSTERUS guje 
fügt. minat mig del. | 


Ge з 
Nnan jag fkrider widare, til at € Ae ee 
j ati, mitt fórefatta ämne, wi! jag har ане 
5 e ora inrycka deffe Socknars Privilegier, hwilexa ie 
(arafalt dro fürunte, ; Tilförene har detta Lan warit under 


ati krigs- k i freds ti- 
ifni da icke allenaft uti krigs-utan ock 

E härifrån blifwit utfkrefne TÉ а erg‏ ا 
яг Länet igenom det af Almogen ar 1681. ирга t‏ 
arcu asina 1685. och 1696. af Hans Kongl. Is‏ = 
siet ft blifwit ftadfaft, ifrån fidan ce wa eg‏ 
nte det förbundit fig til följande 8. тер ter: ron‏ 
af hwart hemman eller rök, utom ordinarie och extra о‏ 
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mynt och 3 Lifpund torra gäddor, 4, Stadigt halla Caja= 
na Faftning wid macht, och til defs defenfiom bygga och 
reparera hwad der kan behófwas, m. m, 3. At i otredliga 
tider utlefwerera 150. Man til Faftningens befáttning, få 
linge kriget paftar,/ och at den ófrige Almogen manligen 
forfwarar grántíen,,. A. Om ófwer 3, karlar finnas i en gård, 
{а fkola de uptaga ódeshemman, antingen har eller wid 
Siükanten, т, эт, f, Inga üfwerlópare ifrån. andre orter e> 
mottaga, hyfa eller herbergera. .6, At förbättra och wid 
macht hålla almanna Landswiigen emellan Siresniemi och 
Uhleà Sochn.: 7. Upbygga оспе Farkoftar eller Lodjor, 
den ena af roo. tunnórs drigt, den andre något mindre , 
med hwilka Gecken, proviant: m, m, ifrån Sšresniemi til Ca- 
jana kunna: ofwerfóras , och:dem med deras redfkap och tilbe= 
hör ftindigt wid macht hálla, o, Ar, fafom af ålder warit 
wanligit, af hwar rök lefwerera: 4 famn torr wed til Slots 
tet, eller i brift deraf r6. öre Koppar:mt. 

Detta Fógderiet är ock af alder befriat för hela Landt» 
tags girden, både i afrads Sad och annat, och betalar 
&llenaft enligt va paniten i Contradlet , ordinarie och Extras 
ardimarie riintorne jümte knechte lófen m, m. 

De uti 3:die рите» omrórde туо. man, hwilka Länet 
blifwit fórplicktadt ac utlefwerera til Faftningens befáttning 
i Krigs tider, underhalles ännu jamwal uti. fredliga tider, 
Efter wanligheten roterar Almogen fig fielf til bemalte Man- 
fkaps utruftande och hallandes}i:proportion, efter det heme 
manen- äro: i battre eller fämre tilftand, Roteringen före 
nyas dock Atminftone- hwart ro:de ar, och limpas dà efter 
kemmanens befintelige befkaffenhet, 

Til Officerarens eller Capitatnens aflónin 
menderar och exercerar de rco. Man Soldater 
gen af hwart hemman rz dels tunna fpanmál, 

Almogen., fom <til ge: af 3:die\pnntten i Contratter, 

ar 
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är fórbunden at uti Krigstider fórfwara grantfeń, har i äldre 
tider 2. gingor Arligen blifwit.exereeraa af fin'egen och Jär: 
fkildte Capitain, (4) intih des: Capitaineń wid: Compagnie 
et Heufen under förra ofredstiden med Höga wederbórandes 
сідала Atagit fig at allena-exercera bade Aimogen och Sol: 
daterna, | Likaledes har ock ed; denne -exercering af. fidft 
afiedne Capitain Wassman blifwit fortfarit in til 1733, dà 
framledne Herr- Baron: och Landshófdingen «BROOR: RAS 
LAMB en {Адат Almogens -exercering ‘til, widare  fórbu- 
dit’, “oacktat Almogen altid ` den amma. йе 'aftundat 
och páyrckat, Dock wore det denne widftrackta grantfe 
ert och norra delen af Ofterbotn іске til ringa fakerhet; 
om de enligt Mantałs Langderne har befintelige ungefär 
Soo, ynglingar, utom husbónderne ‚које 3 tid. 1 Жала faces 
fas, at 1 all hándelfe kunna tiend til ortenś fórfwar, 5 Ders 
igenom kande afwen undwikas, ati ofredstider hitfóra och 
på denne aflügsne ort med ftor bekoftnad underhalla någon 
främmånde och ftindig milice, hwilken likwal intet wore i 
fünd at störa fynnerlig tienft uti den har fallande -ymniga 
fnot half den іске. wore upófwad at löpa på fkidor, och 
fkulle àtminftone: fakna den behündighet: och färdighet på 
ixidor, fom dock ortens barn alma nê innehafwa. гой defs 
kände 6ck bondefónerne' och drangarne til ftórre delen; få 
dnare bullret ofwergatt, utan widare bekoftnad träda til des 
ras hemmans arbete- l - ! | 

"D'medlertid- är hir. ou för tiden: intet. der ringafte an- 
nat fórfwars Würck for ögonen , förutan berórde 190; Sols 
dater med fim enda Officerare; hälft! ock Slottet Cajanaborg; 
hwarom fnart {kal omtalas, är fórftórdt, fom бе осот. för 
fin belägenhet liingft ned í landet; ickeheller tienar til be- 
täckning for denne ort, en 


(а) Se КУУЛСА Probflen Cajani bef krifnings.. 
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E Stad ligger i.Paláamo. Sockn 16. mil 3 Ofer i- 
Ky fran Uhleà, och ungefär 14, mil ifran Ryfka gráncfen, 
bredewid en. brufande itróm Koivu. Kofąś kallad; fom aiór 
et fafeligit watufałl (4): til Uhleà tra ík: r 
Fajlnivgen Cajanaborg har midt uti omrórde ftróm, 
famt något ftycke ofwan om det ftarcka watufallet, uppå en 
liten med palwerck omgifwen holme, blifwit anlagd af Ko- 
nung CARL. den IX, uppå CLEMENS EnicHssons tilíyrc- 
kande wid at 1607. Sedermera har üldfta Riks-Radet Ge- 
neral Gouverneuren öfwer, Finland, fame denne Kongl, A- 
cademiens fórfta Cancellet Herr Grefwe РЕНА BRAHE y åt 
hwilken i Drotning CHRISTINA. tid, beüttnings -rätten 
af Cajana Lan, under namn af Frihersfkap, ware updra- 
gen; med bygnaden uppå flottet forefarit, fame ( fáfom uci 
Svetbie munita p. 35, formáles ) det mea fLarcka murar, torn 
torfuallar, batterier, redouter. och panfka ryttare ferwarat, 
Ar 1666. har IA nenaden hunnic. ti] łulberdan, : 
tritningen páflottet kan fes uti K yrckioherden Mas. Mas 
THESII Difur. de Ofirobotnia, eech afwen om sn SS 
tilftånd och fat formales, | 
Uti fürra ofreden 1716, giorde Ryffarne fig angelágne 
om at blifwa ägare af Faftningen; men Ofwerft- Lieutenan= 
ten MEIRMAN God fienden tappert emot i flera weckor, in 
til des han maft hela befittnings maníkapet hade upofrat 
til ortens fórfwar;.dà han omfider accorderade fio fritt ute 
tog, fart faftningens fkades-lóshet, alt til des freden e- 
mellan Höga Ofwerheten A bägge fidor kunde träffas och 
erhallas, Men fom i fördraget war efter wanlisheren int 
ryckt, at 7. tunnor krut, fom, efter öfwergångeni krut Ma- 
' C2 gazinet 
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gazinet annu wore behaldne, fkulle hóra den fegrande fi- 
enden til, och han emot dagtingandet fann für rádeligit, at 
anwiinda famma krut ol Slottets grundfórftóring och óde- 
` läggning: SA har ock hándt, at баеса ur famma fin 
afka och grus intil nárwarande dag aldrig gittat fäncka; 
än mindre arbeta uppå någon fin widare refning (6), Nu 
mera har Slottet efter hand fà förfallit, at här allenaft äro 
twanne rum, fom ännu kunna nyttias, ` 

Efter deras beráttelfe; fom ännu lefwa , hafwa följande 
warit Hauptmanner eller Intendenter öfwer Slottet, hwilka 
tillika" fóreftat Riks-Drotfen Gref BRAHES friherfkap: т, 
ZACHARIAS PAHLBOM 2. JACOB TYSK, 3, Majoren SAMUEL 
Lowc. Ibland de áldíta torde man ock fa räkna en Ca- 
pitaine, bendmd EricH Peperson, om hwilken Landshóf- 
dingen JOHAN MÅNSSON lILFSPARRE i bref dat, den 8, 
Octobr, 1624. til Konung GUSTAF ADOLPH förmäler , och 
finnes infórdt i Difp. de Uloa part. I. pag. 28. 

Commendanter hafwa want 1. Majoren FoRSSMAN ; 
2. Majoren CHRISTOPHER Boy, 3. Majoren HENRICH GRA ; 
4. Lieutenanten N, Sxrur vice Commendant, 4, Majoren 
NILS SILFYERBAGGE. 6. Ryttmaftaren JOHAN ZATLER, år 
1716. vice Commendant. 7. Ofwerft-Lieutenanten MEIER- 
MAN, fom haft öfwer Commando {ата ar, 8. Majoren HEN= 
RICH VIANT, 9. Majoren ScHuLrz; 16, Capitain DIEDRICH 
"Tony п, och nuwarande Capitain CARL FRoMHOLT von 
KOHLER (e). i 

Uppa detta Slott har den namnkunniga Swenfka hifto- 
ne Scribenten Prof, MEssENiv$ i nagre ars tid warit fángs- 
ład. 


Ar 1651, (4) har Staden af Riks Drotzen Gref BRA: 

HE blifwit funderad. Den har ock med wackra privilegiet 
blifwit forfedd, hwilka dock til en ftor del äro fórkomne. 
Af de famma, hwilka Staden nu fór ciden til godo "E 
oc 
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och deh i nyligare tider Aro fórunte , wil jag har korteli- 
gen införa innehallet: Enligit Konung CARL den XI:s Nà- 
diga 'refolution dat, Kongsóhr den 20, April, 1681, är Sta- 
den befriad fór all accis, contribution, och bakugns pen- 
ningar; dock deremot fórbunden at betala Tull-och Man- 
tals penningar; och at hwar och en af Borgerfkapet årligen 
utgiór 30, dagswercken til Fáftningens wid machthàállande, 
Desutom ir ock Borgerfkapet forplicktat, at uti ofredlige 
tider träda in i Faftningen, och fórfwara den {атта ; tilli- 
ka med det manfkap, fom almogen dertil utzifwer, Hans 
Kong], Maj:t har ock i famma nådige bref fórunt Staden 
det $ Mantals fkatte hemman til befittning , fom framledne 
Riks Drotzen Gref BRAHE den bewiljadt, I kraftaf Hans Kongl; 
Maj:ts Nadiga refolution dat, Stockholm d. 14. Martii 1685. 
uppå nagre fråge puńcter , fom Landshófdingen Herr DIEDRICH 
WRANGEL, i underdanighet ingifwit , är ock Staden fórfkont 
för den 33. š Dal. Silfimts afgift, hwartil fórmedelft 1680. ars 
reduction Ladugards ägorna, fom Staden nyttiar til ut- 
rymme, blifwit efter Jordeboken-taxerade, Til följe af 
famma Kongl: refolution är ock inwánarena i Cajana i Nà- 
der efterlatic Full frihet pa hóó och wed. Uppa Magi- 
ftratens underdaniga. anfókning än Staden medelft Kongl. 
Maj:ts Nadiga refcripe til. Kongl. Commerce Collegium, 
af den 23, Januarii 1741, frikallad ifrån Spinhus afgiftens är- 
läggande, Igenom Nadig fkrifwelfe af den 6. Dec, 1748. 
til Hógwalborne Herr Landshéfdingen och Riddaren af 
Kongl. Maj:ts Swards Orden GUST. ABR, PIPER,-har Hans 
Kongl. Maj:t täckts fórunna Borgerfkapet och dem fom i 
Staden bofafte äro, at utan någon afgifts erliggande fa 
tilwarcka branwin af en fanna fad, och famma bränwin un- 
der marcknads tiderna minutera och forfalja, Uppa Caja- 
na Stads wid 1746. ars "Riksdag tufinuerade underdaniga 
befwür har Hans Kongle Maj:t uti defs Nadiga ¿nan 
* 
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af den 6. Auguft туут. i Nader Geste förordna, sat, jams 
wal mindre åriga präftmän af 26, eller 27. års Alder måge 
föreflås och aniagas (il Kyrckioherdar wid: detta ringa Pa- 
Ítorat, і 
Efter den ordning och rang, fom ра Riksdagarne med 
Städer och deras Fullmichtige tages i ache, är denne den 
Iof:e, Den har hartils icke warit i Дапа at enfam ut- 
fkicka fin deputerade til Riksdagarne, utan efter wanlighe- 
ten utwaljer fig Riksdags fullmüchtig ора med nagon 
annan af de mindre Ofterbotnifka Städer. 

Staden ár delad i 4. qvarter, hwilka.dock. icke alla 
dro fullbygde. Här äro twanne langs efter Scaden lópande- 
och tre twürgator, Förr байа ofredstiden blefwo omkring 
Staden af befattnings-manfkapet fpanfke ryttare uprefte, 
hwilka dock til någon del redan förfallit, Här äro ock ane 
Tullar; den ena i Öftra, och den andra i Wäftra ändan 
af Staden. 

Nu fór tiden finnes i denne Stad: allenaft 49, bebygda 
árdar, förutan nagre tomter , fom äro under byggnad. Hu- 
en dro alla af träd, 

(4) Detta falet er ungefer 4. famnar hegt, och (A 
brande, at det aldrig med båtar kunnat igenom farase Depi 
under finnes nejenagon, hvaraf man annorfiedes i orten ci 
fedt något marcke, 

(4) Be Bifkopens Door Rmyzkrnu Sveth, mue 
nit. pag. 35, leq, 

(e) Denne underrattelfen angående Hauptmennerne ocb 
Commendanterne, bar Ryrckioberden Herr Magifler JOHAN 
FROSTERUS gunfligt mig meddelat, : 

(4) Detta leflyrckes af Probjt, Тон, CAJANI bref af den 
17, Octobr, 1692, til Bifkopen GEZELIUS dew yngre, e 
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( iT rast efter Stadens anläggning, blef ock här år 1652 
en Kyrckia uphygd, fom af Riks Drotzen Gref BRAHE 
med en wacker Kyrckio-Skrud blifwit fórfedd, Ar i712, 
bl:f dock denne Kyrcka af et ftrófwande Ryfkt parcie få til 
defs (krud, fom annan egendom fa aldeles {kéflad och płund- 
rad; ac har allenaft qwarblifwit i Kyrckioftocken 29. Dal. 
K:mt och ën gamma] ten Kalck (4). Efter Slottets olycke- 
liga ófwergáng, har ater denne Kyrcka fallit Fienden til by- 
te, fame blifwit aldeles i afka lagd. Sedermera är en wac- 
ker Kors-Kyrcka af trà Ar 1734. i óftra ändan af Staden pà 
det förra ftállet upbygd, hwilken dock i brift af medel här- 
til ei hunnit til fulxomlig bygnad; dertil fynes icke heller 
framdeleś "något fárdeles hopp. Dock fkattar fig Fórfam= 
lingen mangfalt Jycxelig, í hanfende til den Kongl. gafwa, 
af 1200. Dal. Кете, fom Hennes Hógft Saliga Maj:t Drott- 
fing ULRICA ELEONORA Allernadigft täkts denne Kyrc- 
ka förära, "Med deffe penningar äro en wacker forgyld Silf- 
wer Kałek och pateen, fame koftbar -Mafshaka upkiópte, 
hwilka ti ewigt aminne prydas af Hógftbemaice Drottnings 
Hoga’ namn, Har aro zine fma Klockor; af hwilka den ftór- 
re nyligen blef upkiópt, as 
Forfamlinaen fóreftas af Kyrckioherden enfam, fom til- 
lika beftrider Slotts- Predikants och Pedagogfysflan, Kyrc- 
kioherdar hafwa hárftüdes warit fóljande. “1, Тномалѕ N. 
2, JACOB PETRL"T RUBSCHOvius Ulcenfis ; ar 1648. Slotts Pre- 
dikant, och 1654. Kyrckioherde; 3. JOHAN Antius , död 1704: 
4. Mag, GABRIEŁ CAjAnus; Kyrckioherde 1704. Har ar 
ron. blifwit af det Ryfka partie, fom upbránt Kyrckan, TE 
la firad , och kort derpå afiidit. 5, Efter freden har An- 
pers HiLDEEN ifrdn 1724, fóreftac denne Fórfamlingen fafom 
view Paftor, nt defs han ar 1726. tór fina fórfeelfer blif- 
wit'affat, 6, Mage Isac RorHovius ifrån 1727, til 1733; 
dą 
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da han blifwit transporterad til Eura Paftorat i Finland, 
7. Lars Немк, Backman har fórft waric Collega i Uhleà i 
6. Ars tid, fedan ifrån 1734, Kyrckioherde harftades til 1746; 
mu mera Probft och Kyrckioherde i Sotkamo, Den 8. och 
nuwarande är Mag. Jonan FRosreRvs, 

Ingen ordentelig Radftuga ir harftides, utan för några 
ar fedan upkiöptes med Stadfens allmänna medel til detta 
ändamål en tammeligen wäl bygd gård i wäftra åndan af 
Staden, hwareft nu för tiden det wackrafte rum nyttias. til 
Rådhus, Ifrån förfta fundation har Staden haft fin egen Mar 

iftrat: neml. 1, Borgmüftare och 4, Radmin, af hwilka 
lednare en hwar fit ar fórer Prefdium i Accis Rätten, Noe 
tariens fysfla förrättas af Borgmaftaren. Magiftratens une 
der-betiening är här 1. Caffeur, r. Fifcal, och r. Stads- 
Genare, Uti Stadfens (gil tår Slottet i en brufande ftrim, 
och omkring lifes deffe orden: Sigillum Civitatis Cajanaborg : 
1727. Följande hafwa warit Borgmaftare r, Haradshófdingen 
JOHANNES Curnovius, 2. Hiiradshófdingen NicoLaus PETRE- 
LIUS, 3, Capitain CHRISTIAN GISSBLKORSS, 4, JOHANNES 
Нот, y. Krono-Befallningsmannen JOHANNES, I AMMELAN* 
DER, 6. JOHAN JOHANSSON TAMMELANDER, 7, och nuwa» 
rande тіп K, Fader MATTHIAS CASTREFN, 

Ar 1659, har ock har i Staden af bägge deffe Саја 
na Socknar en Scholftuga med 2:пе kamrar blifwit upbygd, 
(é) hwilken Staden warit förbunden at halla wid mac tg 
Ce) men 1712, har den af Ryffen blifwit upbrand , (4) och 
federmera har ingen ordentelig Scholftuga här blifwit ins 
rattad. Pedagogi hafwa har wait: r, THomas. HENRICE 
UHLANDER fórordnad til Pedagogus 1654, afíatt ifrån Pra» 
fta ambete och lagenhet 1660, 2, ANDREAS SAMUELIS Caja- 
nus. 3. ANDREAS ANTILIUS: 4, SAMUEL PETRELIUS död 
1704. у. ANDREAS HILDEEN 1707, förordnad til Padago- 
gus, war derwid til 1714, б, SIGERID CARLENIUS blef did 

örr 
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fore Hn hah tilträdde ‘fysflan, >. Óraus JUNNELIUS har 
derjámte watit Nadars Predikant harftades (e), Pedago- 
gus har tilfóreńe haft i lön, 30, Daler Silfwermynt, och 
‘Paldamo Гат: Sotkamo. Socknars dickne penningar.. (f) Nu 
för tiden Biter: Pedagogus, hwilken ( fafom redan ofwan- 
före är formale) tillika är Kyrckioherde och Slotts Predi- 
kant, i lóh allenaft ёо. Daler’ Silfwermynt. och hälften af 
Sotkamo .Sockns diekne penningar. o, AGODA GBA 

(42,56 Brobffen ERIC CAJANI vifitations. ali. af den 
24. Jangari 1713.2... 
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, (0) Jemfer det uti gef -faregaende §, citerade rrobfi. 

J. .Gajant bref til ` Bifkopy GEZELIUS, af den 17, 02 
ойу. Ag2, d 101717 | | p. 
(e) Harupph gifoes Landsbefdiugeus LORENTS CREUTZ 
refolutiow' af den 7, Februarii 1703, fom jemvel finnes š Com 
fiftorii Mrcbido haya © ion 


(4): Herom kan fes farut citerade Probff, Евхс Ca: 
JANT vifitations ad. | 00 j 
(e) Vid Pedagogernes upracknande Lar jag, felat Ad- 
dien, PEITZII manafcript.om Ofterbotni(ka. Preffer/ka- 
pets ` Sher reviffer, fom nu findes à Соп [от Archivos, xis 
(f) Om den len Pedagogus ber tilfærene żtniutit , fers 
meler Prob. |. CAJANUS uti det ferutnamde bref til Bie 
Shop, GEZELIUS: 54 nio: Fan ! anui 4) 
І | 5 ud 1$. de: , < А I a 
Ag wil allenaft med ńagra ord här omróra de hårda б- 
den, hwaraf denne Stad rid efter annan erfarit fwåra 
känningar. Fórutan det Staden, fäfom ock det omkring> 
liggande Jandet, hwarom uti 6. $, något är omrórt, under 
de Twåra miffwäxt ären på folck anfenlig minning kafe, få 
at Ar 1697, här ei fummits fiera; An то, Inwanaré; (4) har den 
oa D och 
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ock ár 1712, af et partie Ryfka Koffaker, fom ifrån Кежа 
holm ofórfet infallit, til.en Dor del jemte :Кугскап, hwar« 
om förut är fórmült, blifwit illa plundrad, och Scholan til- 
Tika med de bafta huus i Staden, upbránd: dà.ock nagte 
Inwanare тай undergå en waldfamlig död. Kort derefter 
аг 1716. wid Slottets ófwergang blef ock Staden af fienden 
belagrad och aldeles i afka lagd. Inwanarena, fom tagit 
fin tilflycht til Slottet, ac eńligen ordres förfwara det fame 
ma, blefwo efter. belii ringen.twartemot betingandet dels til 
fin ge tagnd "ode ord de, dels ock a BOG Sedere 
mera har ock denne Staden fått kännas wid de häri lans 
det tatt "pa hwarandre infalne «mange > miffwiixe аг, 
fom fórwallat, at mange inwánare nódgats lämna “fina gir- 
dar, och flytta fig på landet, Ar 1742: dà Kemi-jemte 
Laang Compagniet låg har i Staden, grafferade irödfoten 
barftades, och hädan. ryckte mycket folck. . 1745, under 
fidfta Ryfka tiden, dà i fórftone om -wintren nágre 100. 
man Coífaker, och fedan emot fommaren lika ftort antal 
af Soldater -woro här inqwarterade; utftod Staden atfkil- 
liga befwarligheter få і anfende til fkiutsfárder, fom ute 
Skylder: m. m, 


(2) Detta bekreftes af Kyrckiob, Jou. ANTILI bref 
vil Confiforium i Abo af den 24, April 4697. 


€, 12. à 

Е" Staden inti] Ryfka jg e ali "bebodd at 

ungefär roo. Inwanare, af hwilka en del warit nå- 
got fórmógne; .íà har dock âr 1727. har befunnits aleng 
94. fattige, och merendels ifrån, Ryfka. fángenfkapet hem- 
komne Inwånare, Ifrån fidftnümde årtal, här deck folcket 
fordke fig, fifom följande utdrag af 1753, Ars Mantals Längd 
utwifar , utom barn och dem, fom fûr Да alderdom m, m, 
ifrån Mantals Langderna äro utfutne, | 
; TM Utdrag 
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Utdrag, af 1753, års Mantals Lángd, 
„| Bus- | Matt- SOner yDöttr, Dn. p, Pis. Suma 
= bias mód : och’ ach | gat, "gor, ; 3 
u deg fi rag "Mligar Pooh {g á | 
—— d чыла] uż م‎ 
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PA det Stadens” eiltágande pa: folck! dello bättre marte: 
` fkónja$yvil'jdg här anfora\en förteckning öfver fede 
` da'oeti döda än och тей аг 1733, til och med 175 » 
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‚ Artal | Fódde [| Dóde umma | 
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ifrån och1Man-: P Man- |Qvin- | БАда i 

i | I | 


LE ب‎ & RD b л ; Y 


851 202] 152 
: ; | $. 13, š 
Nî fordrar ordningen, at man àfwen tilfer befkaffen= 
` W boren: af Stadens närings fátt. Alt fedan förra ofreds' 
tiden har Staden intet Kurifidt üplifeas Gl den hógd af fi 
d Da wálmà- 
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wilmigo, hwarwid den dock kort för. belägringen fig be: 
funnit, Orfaken dertil hafwa want de” Bira öden; fom 
den tidt och ойга erfarit; echten Pop ome "UN 

De ganfka få ifrån fańgenfkapęt hemkomne. Inwanare 
hafwa i långliga tider ingen handel idkat,. icke heller nā- 
got annat närings fatt, for utan det de haft mágot. litet a 
kerbruk, och at de med arbete hos bönderna fórtient fig 
födan; fedan: hafwa, fomlige formedelft- Krügerie eller: Ols 
och: Brinwijns ;faljande, i fynnerhet „under  Marcknads och 
ftżmmings .tiderne, börjat парог at forkofra fig, I nyligare ti- 
der hat ock en del af Stadfens Inwanare begynt med tiä- 
rubrannande, hwartil Sradfens widftriickta utmarck- gifwit 
dem godc.tilfalle,..Tidran fórllas fedan jangs Uhlea An, 
om Sommaren med båtar ner til Uhle; och. fórfiljes der 
fammaftádes til 12. à ry. Dal, Kant tünnam ^ i, 

I deffe aren, då Ryfka handeln igenonj Höga: Ofwerhe- 
tens hógwife förordnande blifwit imfkráricke. til Cajana, hafwa 
nagre a! Borgerfkapet, dels med egra medel, dels ock med 
andras förlag; opliandlat af Ryfka handlande nágre 100. 
Łifpund ‘Lin och garn, fom de fedan til Torneå, Brahe- 
ftad och Gamle Carleby nedfórflat, och der. forfalt, Den- 
пе Höga Ofwerhetens halfofamma :inráttning: med Ryfka 
handeln, ar nu for deg "det endafte medel; :hwaraf den- 
ne niiringslófe Stad, med trygghet wanttat fin fórkofring. Wore 
Steen onfkeligit, det inga egennyttiga affichter ei heller 
framdelés fkulle rubba en fà gagnelig och Wälsgrunda inritt= 
ning. Allmänheten har ock en mycket künbar förde! häraf, 
hälft Lurendrägerier harigeńom til en ftor del kunna hämmas, 
hwilka annors på denna gränfe ort {warligen ftode at före- 
kommas. 3 

Twänne marcknader hålles här årligen, den fórft4 om 
höften. Larsmalfo tiden, fom „költs tilfórene Johannis «id, 
men blef igenom Kongl, Cammar Collegti bref - ti! General 

2 a Majo- 
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Majoren. och Lands-Hófdingen_ Herr Baron . LORENTZ 
CLERCK, af den 11, Maij 1709. för. Uhleà „Borgerfkapets - 
och Allmogens förre beqwamlighet flyttad til befagde tid. 
Andre marcknaden hålles. om wintern Kyndersmäflo tiden, 
Marcknaden, 1 fynnerhet om wintern, är här anfenlig; den 
pefokes afllbleå, Brabefads, Gamle-Carleby, NyCarleby, och un». 
derftundom af Wafa och Chriftina-Borgerfkap ; fom med 
fig föra Tobak, fpecerier m. m. få ock af den har i kring. 
liggande Allmogen, och i fynnerhet af Carelare och Sawo- 
lax boar, hwilka hitfóra allehanda fkinwaror, gràwerck, 
{зг och tàlg, hampa, lin, m, m. En myckenhet af Ryfka 
handlande, ifrån Repola, Pybaniemi , Wuockiniemi , Ryfka Kemi, 
Sordawalla Kargape!, och „under tiden ifrån. Archangel in- 
finna fig ock wed marcknaderne hárftádes med lin, ham- 
pa, garn, allehanda lšrfter, läder, ftüflor; handfkar m. m. 
fa óck med et flags lax och fill, fom om wintern hitfóres: 
naftan farfk' ifrån hwita hafwet (4). Dock hafwa marce: 
knaderne für belägringen warit här langt anfenligare, dà 
i fynnerhet om wintern handlande ifrån Wiberg , Abo, och 
de ñaña Ofterbotnifka Städer, famt ifrån adkillige Ryfka 
Orter, med allehanda waror fig infunnit. MMC 

(л) Far Hefl, år 1753, bar Ryfka tullen befigit fig. til, 
997. Dal, 26, öre Symt Och Landt tullen, fedan 9etiepingen 
blifvit aflent, 732. Dal, Sut | [30 
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` E Wad nytta och fördel deraf fkulle. cilfyta icke allea 
пай delta Cajana lan, utan ock i fynnerhet. Carelen 

och Sawolax, om denne Stad kunde ifrån fic. ftoft- uphief< 
pas, och til.átniutande befordras af de fórmonet , fom- na: 
turen den ämnar, kan:en och, hwar fnart finna, Det är noofamt 
b:kant, huru Carelaren och Sawolaxboen .nu. für tiden pà eft 
go. à Go. milars wig, nódgas om wincern. med | fort be» 
A ; fwar 
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{war omkofthad och tids. fpillaw,.fórffa fina wator Gl nas 
fa Kiop Stad, dà Stads refan til Cajaną wore längt drág- 
ligare och korttare ,, allenaft de der hąde affattning pa fi- 
ne waror och finge alla förnödenheter, Inwanareha r абе 
ca widtbeldgna Lan hafwa fullań den förmån, at de Kong: 
med ttébürdings batar, fom bata 10, то. à: ry, fkeppunds" 
Wigt, under fommarmanaderna, igenom’ manga’ häftiga” for= 
far fin tiara och andra waror til Uhlea afford; men det 
kan dock icke fkie utan landtBrukers гй wanhifd, Кане 
üfwetbygaarena på en fadan Stadrefa’ nódgas dnwanda 2. A" 
3.. wećkors tid, och ато twungne;, at gióra fléra fadane re- 
for om fommarn, emedan de el pa en gihg igenom deffe 
сотта ftrommet kunsa fà fram’ alla fina waror, 

„ Om alt denna: Stad pa: något fate fkali kunna uprite 
tas. det omkring liggande landet til mirckelig „Kielp och 
ftód ,, få torde dertil ganfka mycket bidraga; om en {ере[ 
led emellan detta. Län och Carelen, fame Sawolax fkulle 
Befordras; I brift аб en fadan. fegelled fórfaljes » Ctör han- 
da). allenaft’ ifrån: Pielisjarfwi Sockn til Rysfland årligen 
~ бо, tünnor fmór och 300, lispund Gäddor, fom eljeft fkul- 
i falla til. Cajana, Huru mycket ifrån andre Carelfke 

ocknar dylika waror til Rysfland ofórmiirckt kunna för- 
yttras, dr häraf! lätt at attaga: Carelen och Sawolax hage 
ock af denne farled en ofkattbar: fördel, hwilker deraf ers 
daft är at aftaga, at detta länet, fáfom uti 4. $ är ome 
rört, igenom en landtrygg är affkildt ifrån Carelen, och 
Sawolax; hwarfóre Саге ка: och: Sawołax bónderne, få 
frame de win befóka* hóftmarcknaden i Cajana, nódgas na 
, för tiden ifrán den ort; der bátleden flutes, med ftort be- 
fwár éfwer Landtryggen Пара (ina waror til пайа farwat- 
net pa denne fidan, och fedan harftddes med frachtbatar 
fig widare framhielpá: dà likwat fielfwa' naturen til en 
ren farled tycks'gifwa en fyonetlig. anledning; PA det 

fakea 
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Saken matte.blifwa tydeligare, och at deraf ma fes, „pa 
hwilka ftállen en dich ifrån Sawolax Lands-Hofdinge- 
dómet til detta Län lindrigaft .kunde ӧрпаѕ, wil jag har 
meddela en kort befkrifning öfwer landtryggen; fom ikiljer 
Cajana lin ifrån Carelen och .Sawolax, Det) італ Wil- 


„manftrand igenom hela Sawolax och Carelen flytande wida 


Sawótrafk, eller Sión Saimen, med Ара defs grenar, 
fuücker lig med defs högra gren igenom Pielisjarfwi til 
Salmis „by i Nurmis -apelgiàrd , hwareft | möter en 
Dron ‚ай ;Haapajoki .kallad , fom leder fitt wattn .pa 
о. nya mil up ifrån fódra ändan af: Maapfelin {uo | eller 
„karret, hwareft watufkiftet är wid grinfen af  Sotkamo 
SSockn, Ра $ mihl nar {бага ändan af Manfeianfuo, eller 
der fom Haapajoki tager fin början, har en annan wattu= 
ådra, Maanfelánjoxi kallad; ifrån benämde kärr. eller. Maan- 
felanfuo, och defs Nordwüftra ända fitt.utlop, och löper 
ра 1. milswág igenom nagre fma tráfk in uti, Kiandojarf- ` 
wi uti neder, S lamb: derifran fedan en ren -batled gar : 
igenom.Kiando-och Nuasjarfwi гра ;4.; пуа ті іп under Ca- 
janaborg. Skolandes omtalte Haapajoki, fafom ock Maan- 
felanjoki in Gl deffe tider under -paftiende warflad och 
i wátare Somrar med 1.3 à 2, lafter fad laflade trebór- 
dings bátar igenom faras kunnat, men 1, torrare tider..kan 
fwarligen en tom twabórdings bat .alleftades, framkomma; 
kwilka даг utom defs med deruti infalne wrak och ftot- 
‘kar nu тега {која mycket Ringde, blifwit, .Deffe fram 


mar kunde dock utan yine а befwar uprinfas , ock 


wore afwen „giórligit, at upgriifwa en canal igenom omrór- 
de kär? hälft det fom, redan ar anförts ei ar Öfwer > mil 
lingt. Defs förutan {ка ock pa detta «arret upwälla еп 
källa, fom i fynnerhet om waren, gifwer ifrån fig wattn, 
fa at {ma rannlar eller wattu adrar derifrán. fkola rinna, 
eller, formera, den ena gren, til Maanfelänjeki, kosz wi 
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"ата d Haapajóki. Skulle konften här något underfłódja 
naturen, fa wore en få högt angelägen fak {плге wunnen, 
Den wänftra armen eller gren af forendmde Wida. Sd- 
wotrüx eller Dën Saimen ftricket fig igeńom Cuopio-ach 
Idenfalmi Socknar, och andas wid Wieremańpa, Under 
Wiereminby på 2.5 mil uti Waft-nordwaft på denne eller 
< Ofterbotnifka fidan om Idenfalmi Kyrckia, och wid grint- 
fen emellan Idenfalmi och Saresraiki byn i Paldamo Sock. 
Til nämde Wiereminpa löper en fmal åå, kallad Wiere- 
thiinjoki, fom faller. på т. 1 ‘mils wag ifrån Selahminjarfwi; 
"denne 44 kan til т, mil i flod wattn mied.laftade trebór- 
‘dings båtar igenom faras, men i torrare tider allenaft med 
toma twabórdingsbatar. Den ófrige tredie delen eller 3 
milen af denne Wieremünjoki, fom cet kallas Murren- 
'musjoki, blifwer ifrån Kyhjenkofii alt mer fmal och grun- 
dare, fame’ för nagra branta fteniga forffar aldrig warit na- 
'vigabel. Ifrån omtalte Salahminjarfwi, fom hälles for 4, 
"a 6: famnár diupt, och 3 mil långt, börjas landswigen, 
"den pa т, mils wag intil Hellemónjartwi beftár тай af torr 
marck och höglänt fandhed; dock {kall en liten back cil 3 
‘mil krok förbi denne fandhed rinna ifrån Hellemón-til Sa- 
"ahminjàrfwi, Hlellemónjarfwi fages wata ungefär з.а 4, 
‘famnar diupt, och 3 mil längt, fom widtager en maffa af d 
‘mils lańgd, wid Rahajarfwi, fom likaledes for 3. a 4. .fam- 


nar diupt upgifwes. Til Rahajárfwi infaller en liten back, 


Yom leder fitt warm, fört pa š dels mils wig igenom en 
müía ifrån Maanfeldnlimpi , och widare pa то mil, ifrån 
"Haapafuomafan eller kirret hwareft wattufkiftec аг, g mil 
“pa andra fidan om Saresmiikibyn. etta kärret. eller Landi- 
Tyggen ir allenaft 3, musqvett fkått långt, och med defs 
: ymniga Kálls Adrar, giór redan en början til de, dels at I- 
‘denfalmi fidan, dels ock åt Paldamo och Uhleà tráfk, 
ned ftytande: bäckar och watuadtar, lfraa waftra fidan af 
= | . denne 


> 
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denne трол finner еп liten bäck allenaft ай war-och 
höftflod pa +; dels mil igenom några mafar, til et litet och 
in emot 2. famnar diupt tráfk Saarijarfwi, nordoft_ ifrån 
Satesmaki byn, Ifrån dette trafk utfaller en dels {mal och 
grandi, dels åter bredare och något diupare, famt ftenig och 
is pi misi (ios 1. mil til Wuolijoki; igenom hwilken 
2 e mi laftbatarne til Kaki i à tra 
2000 kanns rto. il Kakilax wiken, och Uhleà trafk 


Til" fófrutnamde gren af fión Saimen „A 
en парос diup och bred 44, Matkusjoki Wm : 
wid Salmis byn + dels mil i föder om Idenfalmi Kyrckan i 
nord nordoft ifrån Cajana Lin; hwilcken åå ра r. mil eder 
fic watn fran, Sangajarfwi trafx, der de refande фед lafia- 
de trebórdings pacar altid fkola kunna. framkomma. “Lil 
detta Sangajarfwi löper åter en fmalare AA Sangajarfwen-jo- 
A Kee wett nagra {та {Кооѕ trafk, ängar och BA 

. mils wag ifrån twinne i W а 
och ӨГ МАН et AP RC Leeds Wie SE 
BE noy arfens eA alle- 

Til deffe Wena- 


nalare,- och allenah i flod- 


pals 1, farm diupt 

nder Sawolax och 

: en liten med Skog 

netala fuomåfan, pa 

t fkott långt, men 3a 

E 4 fam- 
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4.famnar diupttrafk , Ahveroifen Lampi kallat, der Ahverois 
fen maanfelki fuo, eller Landsryggen vidtager, Dens 
ne Landtryggen йт eljeft lågländt; men likväl pa detta fale 
let, emellan Ahiveroifen Lampi och VP wuottojirfvi £ mil 
öfver, Har ifrån faller vattnet ei allenaft 1 fydwäft- uti 
ofta = nämde Ahveroifen Lampi åt Idenfalmi (dan; utan ock 
i Nord-oft åt Paldamo uti Yli-wuottojárfvi, fom har 2 a 
3 famnars diupt vam, och är A mil långt, _ Derifran rinner 
en fmal bäck, fom för detta kunnat-uti war - och höft Boden 
med bat.nedfaras, men är nu för tiden med widbufkar öf- 
wer- wuxen, ра yz mil in uti Alavuottojarfyi, fom jämväl 
är pmillangt, och x a 2famnar diupt; derutur fedan. Wuot- 
tojoki pa & mils väg, тай igenom ångar och mafack= 
tige orter, famt efter Гуга іта fteniga forffar, fom allenaft uti 
fod vattn höft, och war kunna med twa-bórdings-batar igenom- 
faras, flyter ned uti Wuottolax wiken och Uhlea trafk, (4) 
Af det fom faledes anfört ir, kan liufligen fkiónias, 


at en farled emellan Savolaxfka ا‎ och dete 


ta lan, fkulle igenom någondera af deffe ftallen mójeligen 
Kunna inrättas. Jag lämnar til Höga wederbórandes och 
ändras mognare och nogare underfókande och fkarfkadande, 
hwilken dera af deffe leder Kunde lindrigaft ópnas och up 
tinfas, Dock torde farleden emellan Carelen och Satkamo 
Sockn fórefalla aldra minft koftfam och befwarlig; hwil- 
ken derjemte torde wara nédwandigaft, och borde aldra- 
fórft fords: Skulle arbetet delas Inbyggarena emellan 
Wnder en kunnig hands anförande, få hade, de den minfta 
wanning deraf., Sedan kunde efter hand endera af deffa 
nyffnämde farleder. ifrån Idenfalmi eller Sawolax til Uh- 
leå träfk upränfas, 

I medlertid, innan detta wärckftälles, wore wäl, om 
Inbyggarena på дее trackter blefwo wahne, at betiena 
fig al fadane nafwer båtar з fom Herr Candidaten PUR 

за iom E кан UC 


a 
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Chydenius befkrifwit i fin gradual difputation under Herr 
Prefidis infende, och дет де i Norra America boende 
med fa fynnerlig fördel пусба wid dylika fallen, fom det, 
fe omtalte; och pa ап wärte, och hwilka fa lätt Kunną 
baras ófwer land. 
Det wore áfwen górligit, efter det mig blifwit berat= 
tat, at ifran Carelen igenom Sotkamo til Cajana inrätta en 
Landswag; hwar af icke allenaft Cajana Stad, utan ock Ca- 
relen hadeen ftor nytta och förmån.Då ikulle Carelaren ti] Cajana 
hóftmarcknaden derigenom kunna, infóra fin bofkap, hwar- 
på han dock nu för tiden har ingen eller ringa affattning; 
detta dr fom wáller, at bofkaps fkótfeln är nu förtiden {marc 
fagt aldeles 1 wanhafd hos Carelaren, 
__ Det förnämfta medel, hwarigenom denne Stad kunde 
uphielpas, tyckes wara, om den  unnades nederlags 
frihet i Uhleà ; eller at Cajana borgerfkap finge betiena fig 
af Uhlea Stads hamn, at derifran med fine egne fartyg eller 
iagter affegla til Stockholm, "Uhleà fkulle, derigenom intet 
komma at lida, emedan den utom defs hade tilrickeligit land 
under fig. Men fa länge denne Stad nódgas fakna en {4- 
dan fördel, fa lärer den näppeligen hinna til nagon fardeles 
wilmago ; hälft winften for de waror, fom den til Uhlea 
handiande fKalle а асса, torde wara ganfka ringa, Härigenom 
fkulle ifwen átfkillige medel fafte ifrån andre Städer , hwareft de 
för de handlandes myckenhet , hwarcken finge inrymme eller 
fage fin utkomft, lackas at fátta fig neder här i Staden, 
Ehuru handtwárck och handa flógder äro de grunder; 
hwar på en Stads tilwaxande fig ftódier; fà hafwa dock få 
nódwandiga inrättningar hartils i denna Staden faknats. Bor 
de fördenfkul har fadane inrättningar , flögder och närings 
medel anläggas ; fom fkulle paffafig med deff naturliga fkick 
och befkaffenhet, Ibland fadane inrättningar härftädes fkulle : 
Tobaks Fabriguew ei fynag otienłig ; hälft: och Tobaks plan- 
| š E 2 teringar 


36 se oC SĘ 


teringar.redan allenaft på nagre års tid. i. Carelen fà lyc- 
kats, at de, utom fit egit behof, kunna fóryttra något ül 
Ryfka Carelen, hwarom Herr Candidateń durenisé i deff 
under Herr Prafes utgifne difput: om det fom ber è acht 
taga vid en Stads anläggning, p. 17. fótmalt. Förutak det 
Tobaxs bladen ifrån -Carelen kunde upkiópas, fa har man 
ei heller orfak at twifla, at ju den til denne Staden tilly- 
dande. marcken til fádane plantagier wore tienlig, allenaft 
de Af en nödig ans och wettfkap underftóddes.  Porafke 
fuderie Kunde ock här med ftóríta fördel i anfende til den 
yminga {кореп inráttas; likaledes wore har til Glasbraks an- 
läggande god lägenhet, Då fkulle landet hafva en anfen- 
lig winft för fina fkogar. Til Linmevsfverier wore här af- 
wen tilfalle, emedan іске allenaft ifrån Carelen och Sawo~ 
lax något lin och hampa hit infaller, utan ock en anfenlig myc- 
kenhet дуЙка магог jemte garn ifrån Ryffland. Fargee 
rier. och Tryckerier wore har fa nyttige, fom nódwandige, 
icke. allenaft ifrån.. detta lin, utan ock ifrån Carelen och 
Sawolax, fkulleallehanda tyger, walmar, ochlärfter at under- 
ga färgning och tryckning m. m.hic forfándas  hálft qwinfolcken 
ifynnerhet , numera ickekunna umbára адап granlat , utan. be- 
саја årligen til Ryffen en myckenhet penningar, befynnerligen for 
tryck lärfter,hwilka dock aro af är godhet, Garverier och Sam[{ke 
makerier Íkulle och Stadenicke til ringa til wáxt har kunna аыр 
as. Dertil fkulle ifrån det omkring liggande Landet allehanda 
budar hit infalla ; .Renhudar och andra rafkin kunde äfweni- 
fran Kufamo Lappmarck upkópas. Til Garfweriers. be- 
främjande bidroge fórnamligaft, om någon Maftare eller 
Gefäll ifrån .Ryfliand kunde hit inlockas; hwilket nogfamt 
deraf kan flutas, at Ryffarna for fa billigt warde harfta- 
des kunna fóryttra (itt läder, juchter och ftoflor, Da 
fxulle man fórmoda, at Ryffen ei hade få ftor affattning 


på (itt lider m m. pa marcknaden hürftádes, fom han MU 
f nu fór 


nu för tiden har, Om deffe j: jemte andra nyttiga. inate. 
ningar och handallógder har fkulle winna burfkap , fa fkul+ 
le man ei fåfängt,förwänta, at denne Staden kunde, ifrån 
fin ufelhet. fnart uplifwas, | * 

Jag har har korteligen fókt at fulfólja, hwad mig à- 
legat, och budit -til at utftaka fádane medel, fom fkulle 
tyckas landa cil Stadens uphielpande i framtiden, Jag Јат» 
nar nu under Höga wederbórandes omprófwande, om icke 
denne: Stąd borde och kunde fórhielpas til deffe förmåner; 
och flike omta teinrattningar har anläggas; hälft ock både Cro- 
nan och det almánna härigenom en marckelig batnad och fórdel 
fkulle cilfalla, 

(4) Om de uti de gamla Grakijka och latinfka biftos 
rier (A namnkunnige Argonauter, bvilka rófvade bort det 
gytdene fkinnet ifran Colchis, tego vägen tilbaka igenom hi 
[ша floder i Каа tit Ladoga fijn; fa ned i fimus Linni: 
cus ; vidarelengs efter finfka [kargarden til Ubleń, och få 
up för Ublea eif. förbi der Cajana nu ligger til Hvita baf: 
vet: ytterlizare förbi Norrige, flora Brittanien o, |. v. ge» 
nom (undet vid Gibraltar in-i. Medelländfka bafvet , och 
anteligen bem til Grakeland, fom Herr Prof. OLOF RUD- 
BECK uti deff Atlant: Tz 4 p: 665, och feb, Seker vidlyftee 
ligen bevifas och på Tab, 2 af de til [amma warch baran- 
de. Tabeller flår atprickat » lamnar man i fit verde, 


OM PALDAMO SOCKN 
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$. 1f. 
Aldamo Sockn är belägen 10, mil iOfter ifrån Uhleå,och grän: 
far ät Öfter til Ryffland, ät Wafer cil Ubleà och Sijkajoki 
Socnar 
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Socknar, At Söder til Idenfalmi , åt Norr til Kufamo eller Kemi 
Lappmarck , åt Nordoft til Sotkamo, at Nord-nordwaft til Pu- 
das járwi Sockn. 1 äldre tider , dà Sotkamoafwen hört härunder, 
har Socknen blifwit kallad Gajana Sock». I gamla handlingar och 
fkrifter kallas den ock Oulujerfvi-eller Ubleåtrefk Sockn у twifwels 
utan derutaf, at en ftor del af Socknen ligger wid Бепатае 
trifk. (<) Men fedan Sotkamo blifwit fkild härifrån, har 
Socknen blifwit kallad Paldamo. Den tyckes hafva fact 
fit namn af Pardaniemi,hwareft Kyrkiobyn är belagen.Det ar tro- 
ligt, at åter Paldaniemi har fit namn af finfka ordet Pa/det, 
fom betyder på fwenfka bredd , hwartil ortens belägenhet 
gifwer xpo ty Paldaniemi är ytterfta bredden och 
udden af det fafta landet, eller den halfón, fom af Wuoc- 
ki-kerila - Hyrynfalmi - Riftijárfwi- och en trackt af Uhlea 
afk på norra, och af Lendua - Ondojarfwi - Sotkamo- 
Nuasjarfwi- och Rehjünfelkà tráfken ра fódrą fidan år 
omgifwen, (6) 

Socknen är ungefär 26. mil ling eller efter Inbygga- 
renastückning 40. gamla mil, och ungefár 8. nya mil bred, 
Nu för tiden racknas hår 389. bebodde, och 35. obebodde 
hemman- eller róketal, fom innefatta 73,57 bebodde, och 
1, obebodt mantal, 

(4) Se Probfień Сајані manufeript, 

(b) Angående PALDAMO namnets etymologie, baker 
Herr Profeforen och  Bibliotbecariee SCARIN fere, 
icke vara olikt tänkt, om man fóker den igeni de koft- 
bare foder ochfkinn kläder, fom dei Norr botn boende 
gamle F1NNAR betiänte fig utaf, nu vid fin Guds tienft, 
åter en annan tid antingen tilegne fina förnödenheter , el- 


Jer at de dem ófverláto til andra Nationerstienft,fomdem - 


med mycken begärlighet fortkrefvo, och dyrt inlófte, 
Defle foder- verck nämnas hos Adamum Bremenfem PAL: 
DONES 
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DONES och hos нетот FALDONES på gammal” Góthe 
(ka PELL/ FELL och PELTS. Angående hvilken 
klàdedrágt , forbemalte Rremfke Canicken barmas ófver 
fine landsmin, att de ve/fem marturinam de SAAMIA( SaB- 
MIA) anbelarint quafi ad [ummam beatitunem, Med (lik koft- 
bar BELL eller SG har i Biarmalandstempel JOMALA 
guden itordom timma varit öfver fkygder; ochom käme 
pen Apin berättar OLF TRyGVESSONS(aga, at ban fatt på 
flolen ombodd med en dyrefte pell, med mera. Att {ada 
ne brdmoch гасп aro hos ofsannu gángfe, vitna orden 
brudpell och lifpel ( bárffábe :) hvilka vid famme acter 
äro i forfamlingen ifrån urminnes tider vordne conferve- 
rade. Om PELL och PALDONER rachna fina ahnor ifrån 
latinfka orden рай och pellis , eller det fom агай är at 
(eja: badê Gótffa och Latinfka ordet áro af et och fam- 
ma moderfprak barftemmande  giór osf „vid detta tiltal- 
lelikà mycket, Det underrättar osí Horatius quod ftragu* 
lis & togispelliceis villofisfenatus Romanus olim ufusfit, 
modo quo péilita & peltigera geng Getica! & Amazonia alio 
nomine neque infigniri S 
» 16. 
Aldamo och Sotkamo Socknar hafwa i äldre tider, fãs 
fomen Lappmarck hört under Limmingo fórfamling , men 


under Konung Eric den XIV:s tid hafwa de blifwit fóndra- 

de ifrån Limmingo och uprättat för fig fielfwa et farfkilt 

Paftorat ; dà den fórfta Kyrckan blifwit opbyed pa Mana- 
y 


maníalo. Men fedan Socknarne blifwit; a ffen plun- 
drade och ódelagde, och Kyrckan tillika upbrand, famt 
deras fórfta Kyrckioherde i hial flagen, hafwa de ater blife 
wit fammanfogade med Limmingo, Under Konung Cart 
den 1Х «id, dà landet med nybyggare blifwit. fore Ce 

wa gelle 
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де ^ Socknar afidra-gángen ifrån Limmingo Paftorać bT: f; 
wit afikilde,, och bekommit бп egen Kyrckioherde, ( 4) och 
fedan; folcket! парос, mer .cilcagit,; har Sotkamo аг 1647415 
fran, Paldamo blifwie. affondrad. 3 
, Ehuru widftrackt denne Socknar ,.fomaf naf foregàende 
kan fes; fa’ ar har dock alenat en kyrcka; fom 
r belägen i Paldamoby ungefär 3 mil i öfter ifrån det 
fäller, hwareft kyrckan tilforene ftadt, Med bygnaden pa 
denne kyrcka . börjades ar 1726, den 24. Maij, fom ock 
fammia Ar fullándades, 'Kyrckan år af ra i körs bved 5 
uti tornet hánga 2:ne {kina och wäl ljudande klackor, wile 
kas Dud dock til en del borttages, dels af det de hänga 
owanligit lagt, dels ock at kyrckan , fom fórqwafwer liudet, 
Anfkont дебе klakors. belagenhet.ar få: obeqwim, fa höras 
de dock i-lungt wader på Lany. mils, wig. Jen-ftórre 
klackan аг guten i Stockholm ar 1685 , och wager 4, Кер» 
pund och 8, lifpund ; den mindre ar guten i Lybech ar 


1622, och är af 13 fkeppunds GH Da den fórra kyrckan 
af 


ar 1716. blef af Ryffen upbránd , hafwa deffe klackor i jor- 
den want ñedərafnë , och derigenom undlluppit at falla. fien- 
den til byte;:.oachtadt han anwänt all’ möda tif deras opfpa- 
nande och efterletande, ` I 

Fórfamlingen fóreftis harftades af Kyrkioherden och 
tre Capellaner; 'hwilcka alla bo: wid.moderkyrkan, Hwar 
Práft refer. fyra gångor: Arligen omkring focknen , och för- 
Jättar Guds Pe jemte, andra prźfterliga уй ог pa'30, 
«a 32, fórhürseller fa kallade ginger - Ё Шеп. Fórutandet Práftere 
па, pà3-weckors-pá ófre + , och 2. weckors tid pa nedre tracks 
ten af focknen, dageligen fyffelfattes med ftindigt arbete, 
få gióra ock de elündige wagarne refan mycket befwarlig, 
Hwart. gingerlag аг 4,6, a: 8 gamla mil ifrån -hwarannan 
belágic; hwilcken wës Práften-om wintern,-pa Berg ftallen , 
дег inga: Remar. brukas, nódgas fara; med fkidon, Wë här 
Mist ¿g arne 
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ftarne uti en {4 diup fnó omójeligen kunna framkomma, och 
wüparne gemenligen Aro oupkórde. Om fommaren nódgas' 
åter Prüfien, Atminftone ril halfwą wägen pa öfre trackten, 
gà til fots. flera mils wig om dagen, och det merendels ` 
öfwer fancka karr och mora(fer. 1 anfende til deffe, och. 
fera. andra befwirligheter ,fom Práfierne hárfiádes äro un- 
derkaftade, {кше ei fynas obilligt, om ać Höga wederbó- 
rande alla de fórdelar, fom ifwen Lappfka Prafterne til 
godo niuta, fkulle dem fórunnas; hälft deras ftandiga ar-' 
bete, och många, famt alt för ber refor intet i nû, 
r måtto eftergifwa, om ei ófwergà appfka Práfternas, 
Almogen i denne fockn, äfwen fom på många andra 
orter; är til en or del kallfinnig i fin Guds dyrckan, 
och kan pa den korta’ tiden, fom Praften wiftas.på et 
och hwartftille, ei fa tilráckeligen i fina Chriftendoms ftyc- 
ken upofwas, och. defs' framfteg noga utrónas; hälft de. 
utom des minga pa en gang Praften sliggande fysflor , få- 
dant på de fläfta ftallen förhindra. Om höft och war máfte i 
fynnerhet àfre trackten wara шап Praft in emot twa mås 
nader, för det da infallande menfóret, De läng up i lan- 
det yy. а 18. nya mil ifrån moder Kyrckan afiagfne inbyg- 
are kunna ei heller flera än hógft twa gangor om året, 
Farffmiffo-och Kynderf(máffo tiden, befóka moderkyrckan, 
Deffe olägenheter kunde doch förebyggas, och Shórarena 
bättre i Chriftendomen ófwas, om et eller flere Capell nå- 
rftüdes i Socknen {кше inrättas, hwartil Socknens af- 
länga belägenhet ei fkulle fynas pony Ofwerbyggarena 
i denne Sockn hafwa ock redan wid fórra Riksdagen un- 
derdánigít anfoke, at fà inrätta et Capell i Suomusfalmi och. 
Kiandobylag; hwilket dock ännu härtils ei hunnit fil någon 
warckftillighet for de hinder, fom haremot legat i wiigen,. 
Den namnkunniga Probften Јон, CAJANus har ibland andra, 
fina goda författningar üfwen benamde Capells anläggande; 
! PEN Е " Atanck( » 
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ск, och derf ürfedt Wees Karhula £ niintalé Kro” 
nb hemman i MWuockiby til Capellans bol, hwar in wid’ 
Capellet ei heller oliigligen byggas kunde. Dock fkulle* 
hartil icke tyckas kunna utfes någon tienligare: belager- 
het, än omtórde ftalle i kiandoby; fom ligger ungefär 12. 
nya mil ifrån  moderkyrckan. Denne Capell: byggnad: 
wore för deffe ófwerbyggare hógft nödig och nyttig, fa för” 
deras fórkofring i Chriftendomen , fom ock for deras ftór- 
re beqwamlighet ; hwarfóre wore ónfke'igit, at de ei länge 
en flik förmån fkulle fakna. | 

Kyrekioberdar wid denne fórfamling, hafwa warit fol; 
jande: 1:0 Oraus RAHICAINEN; fom warit Kyrckioherde da 
Forfamlingen fórfta gángen ifrån Limmingà Paftorat warit 
fóndrad; och Kyrckan ftade på Manamanfolo; han fral 
blifwit ihiälllagen af et ftrófwande Ryfkt partie i Muhos, 
dit han med fic hushald flyde för fienden: Det hålles fore 
hafwa hand famma tid, fom Ryffen upbrant Limmingo Kyrc- 
Ka, hwilket af nigre utfüttes pa år 1590, men af andre 
äter på 1782. (b): Sedan forfamlingen andra gängen 
ifrån Limimingo blifwit fkild: 2. GzoRGrus NYLAND- kom 
harifrah til Pyhajoki 1612. 7. BENEDICTUS Perravs bar af 
Рой деп blifwit hatad och forféled, och derfore öfwer- 
баіс Pa&oratet rent, 4. Srwow Erti Frosterus fon til 
Ericos HENRICI Frosterus Stamfader för FrosTÈRNE, ( hwilken 
waritfodd i Lojo Sockn och Packala hemman 1Nyland; och för ft 
plifwit Capellan i Calajoki och fedan Paftor i Carlón) ( e) har 
warit Paftor hirftides ifråh den ro. Julii 1616. til1620. Under 
den tiden Hat han ock warit Rector Scholz i Uhleà , hwareft han: 
federmera blifwit Kyrckioherde ç. Mansverus Jacosr ljoenfis 
M wad. "6. Mattias BIÓRNEBURGENGIS död 1644, 
or Sage, "Tag e Patt. Carloenfis filius död 1651. 8. Probft; 


Jouan Mars ANTILIUS Saloénfis SaceHan harftades 1644,- 
Paftor 1651. 9,-Probftett JOHANNES" ANDREA Lage от 
í 2464045220 a til 
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til Riksdrotzén Стеѓ BRAHES Fogde öfwer Сајапа Län AND. 
Cåjanus Chwilken war af Adelig Slágt hemma ifrán Kyrck- 
flatts Sockn , och kallades'fórr Gyllen дуетга з) år född ungefär 
àr/1624; och pa fitt 24, Alders śr af ,pifkoren Isaac Ro- 
qHovius ordinerad til Capellan hirftides ; afíomnade-àr 1703. 
Omdes fwara och langliga tienfte-Ar kan fes et bref til Confi- - 
ftorium hárftádes af den 9. April. 1698. der han falunda om fig 
betygar: Jag beder, at icke allenaft mina lángliga {wara tienfter** 
mate Hóggunftigt anfes ; fom redoń go. ar hari fórfam-* 
lingen med módo uci for: farlighet af Mafcoviter och о-© 
gudachtige "åhörare tient: hafwer; atan och Prapofici üm-* 


„bete “har i Cajana, Salos Braheftad och Sijkajoki, fame‘ 


i Carelen och Sawolax i Wiborgs Sticht med ftórfta beste 
fwär i 36. år utftat chafwer m. m, ^ Bemálte Probít har 
ibland annat förmått och befordrat det i.8..$. omrór- 
de knecxte' contradtet och andre förmåner for Länet, 
lgenom hans befórjande har ock den här: ännu wanli 

granfe freden under fórra ofreds tiden emellan detta 13 
nets derül betullmicktigade Präftmän och wiffa af allmo- 
геп?ра denne fidan, fame wiffa granfe Ryffar ра Ryfka 
weg: eps wiignar , blifwic inrättad. Denna grànfefsed 
har fedan blifvit ei mindre af Glorwórdigft i áminnel 
fe Konung CARL den XII, än Czar PETTER {ай ftald 
och oryggelig hallen, undantagandes , at fedan T ullbetie- 
ningen 1 :Сајапа wid Kyndersmaffo marcknaden 1712. Con- 


- filcerat et ;anfenligit partie wallmar. af Ryffarne, hafwa Ryfka 
` Koffakerne om ` wärten derefter igenom Carelen infallit, och 


famma confifcation revangerat, hwarom i följande widare fxal 
omcalas. 1 fynnerhet ftar Tamma Probfts nit wid truldoms och 


. andre hednitka ftyggelfers affkaffande uti deffa Fórfamlingar 
` eitil fullo at berómmas ` hwilket Siwen Alarligem kan fkón- 
jas af дей vifitations а& -hállen:ár.x696, 19 Probften. E- 


(са i ie. i rinia BICUS 
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Ricus Cafanvs, Son til den fidftnimde, har alloredan 
4 Fadrens lifstid efter Hans Końgl. Maj:ts Nadiga til- 
'tadielfe af Dom- Capitlet blifwić fórordnad til Probft 
och Kyrckioherde fedan han förut i 25, ars ба war 
тіс Capellan harftades. Ar 1716: har han af Ryffen 
blifwit cagen til fanga pà Cajana Slått, och förd til Abos 
hwareft han efter (аата med mürckelig tålamod utftandna 
bedrófweler och ila handterande efter fredsflutet faligen 
affomnade, 11, ABRAHAM Jacont Frosterus Mag til den 
nyffnamde, och fon til Probften och Kyrckioherdeni Uhleå, 
]Асов Frosterus, (hwars fader: war den ofwanförmälte 
`Кугск.$тмом FROSTERUS, har warit förut Sacellan à Uhleå, 
‘fedan Kyrcnioherde i denne Sockn ifrån 1720. til 1726» 
dà han lämnade detta rimmeliga, 12. Probften Mag. SIMON 
Forström fört Re&or i Uhłeń, fedan гаг 1727: yrckio- 
herde bärftädes im til тудо. dA han eler en lánglig Dok: 
dom igenom döden afgick, 13- ANDREAS Cajanvs. tilförene 
Conre@or i Uhleà fedan 1743. Kyrckioherde hárftádes, 
död 1747; 1*4. Mag; Erte Meer war fórft- Sacellan 
sy Uhleà, ach fedan tilträdde derta Paftorat ar 1749: a: 
'fomnade"r7gr, Nu för tiden är Paftoratet ledigt. 


Capellaner harftides hafwa магі: 1. MAnsvetus Jas 

cosi Stamfader för Fellminnerne; har bode i Melalachti 
by: 2, MATTHIAS TAMMELIN, 3. GABRIEL CHRISTIERNI Li- 
"мімен, Capellaa hürfüdes 1627: federmera Capellan i Ke- 
mi, 4, SAMUEL THoma g. JOHAN MATTHIÆ Anritius fe- 
dermera l'robf. och Kyrckioherde harftades. 6." BARTHOL- 
"pus KoRKALAINEN en bondefon ifrån! Sijkajoki Sockn och 
` Mangilaby, federmera Paftor ildenfalmi, 7:]JoHANNEs And, 
Casanusfedan Probft och Kyrckioherde harftades. 8. Jonan 
SaMutLis PALDANIUS.9. PETRUS Perri PRocHAvs Paftoris 
Kalfwiénfis filius, то, ERic.FoRTELIUS, II, ABB: F ALANDER,feder- 
mera 
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mera Kyrokioherde i Calajoki, 12. ExicusJoHANNIS CAJANUS5 
fedan: Probft och Kyrckioherde hirftades, 13. JOHANNES 
Pera PROCHAUS 1694: 14: AND, JEREMLE Cajanus, (Fader 
til. den бога Dawie/ Gajanus ) ordinerad 1694. och federmee 
sa affatt ifrån, fin fysfla: i$. SAMUEL NICOLAI PETRE- 
ims, erhållit fullmackt kort for fin död 1703. 16. Exicus 
Erci Cajanus, död i Abo 1716. under „Ryfka ófwerwalde 
tiden, 17. Jon. Brax, tilfórene Collega 1 Uhleà , Capellan 
harftades ar 1713., har kort för fin död erhållit fullmackt 
ра. Carló Paftorat. 18, CASPAR. GROEN , Pyhajokienfis fór- 
ordnad. til, Capellan 1704.5 federmera Paftor i Sotkamo, 19. 
Jonan Kater Cajanvs, död 1741. 20. Ericvs Јон, Brax, 
fedan Capellan, i Uhłea, 21. JACOB ABRAHAMI FROSTERUS ; 
nu. for, tidenCapelian 3. Uhleà, 22, Isaac ERICI SiNI- 
ue död 17473... Nuwarande „Capellaner aro; „vice Pa- 
Жог Simon. APPELGRÓN, MICHAEL, FORSBERG, och Mag. 
ISAAC- FORTELIUS, | AM 

(а) Befe oftanemde: Probft, CAJAN! manufcript; och 
Kyrckioberden Mag, MATTHESII dilp, de Oftrobotnia p. 
23. bvarefh -afven alla Kyrckor у fom inti närvarande tid 
fade i Paldamo, uptecknade gro, ` > 

* (6) Jemfer аір. de Uioa part. L рар. ate 

|. (e) Se barom Adjun&. Peitzii manufcript om ©з 
Dech, Prálterizapets Slágt regifter. | 


` - ° $. 17. | › 

„Oforamanen 3 denne ort är längt fwagare,. än; wid Sikana 
^ ten och i Södra delen af Ofterbotn. Svart-mylla ar 
“har mycket fálfynt; fand och mojord med lös: grund, få 
-ock giás-eller póslera merendels blandad med någon fin fand 
"utgiora náftan de allminnafte jordmaner, Sandjord med 
-någorlunda ftadig grand, anfes här för den baa. vom 
A il we 
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"`" Kkaróraket bar icke ännu humnit- tilnigon 'wederbörs 
fig hógd; men kuhde dotk pà denne,/fkiónt långt tibnort 
Бей рве ort, Bringas mycket ogre} {атайт inritad os 
wana wid Akrens hafdande ; och loft for^fwedisnds nted mes 
ra, kunde wtroras. "Ihwánarena' hütfiádeg Wafwa fa länge 
fode fiz mód fwediande,' til des fkożarne merendels utödde 
blifwit, dà de wart nódfakade'at någor flå fig pa Aker: 
bruk; deras utfide i åker har тайап: til mannatpinne: be: 
{айс allenaft Uti Drer Korn; © МТН infalef Баг 
рапка ofta, fom fororfakas “ei allénaft i -fandjofd af fom 
mar torckan, enár langwarig torckacinfallerylinnan’ bradden 
hiüner täcka marcken*eller någorlunda 'upwaxa til halimi 
‘och i letachtiga jordmianer af mycken. wita; uran ock i 
fynnerhet af tidigt inbrytande  natefroft; fom firderfwat 
Adeswáxten ; * förr "ën den hinne til. mognad, "Fir en 
fàdan nattfróft är: ei mer den fre jan nedre kanten af Sock- 
nen befriad, och emedan den, fafom igenom erfarenhéren 
'nogfamt är bekant, har fin uprianelfe: af mafar och kärr 
fame ‘med  kàls > ådror upfylde parcker och 'fumpaf"; 
Ма śrosdesninmaft:til:fadane fallen .belagne áktar.den fam- 
ma пай underkaftade, fom.,i fynnerhec uti. Kuckoila..och 
Wenetheitto byar ра. nedre , kangen „af, "Socknen, , Deremot 
„kupna de wid det fora och wida trafket belägna torra och 
ӧрпа åkrar ei få fnart at kólden eller nattfrofien fkadas; 
och ju längre (кореп pa alla fidórafródies omkring akrarne, 
defto fakrare är man för froften jimwal på fumpige och lågt lig- 
gande orter, Nu mera har fürfarenheten giordt en och hwar myc- 
‘eet angeligeń , ar, omimójsligit sär, Bag fin Aker och SBI 
"tad: гап froftöme til tortare och ¿mera frofifria „огт, 
* hwarunder. de | fatrigare hemmans -àboer med -nódiga -fri- 
-hets<ar.hógwederhórigen underftódde blifwa, « De allmän- 
пабе rmiffwaxter uti «denne Qrt:fórorfakas A de tid. efter 
-anhan*hár-ánfallande ¿kalla ѓодмаг da :hwarcken | fádes-eller 
«67.7 sią andre 
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andre wiister Dom humla, lin, hampam. m, ei heller pa de bäft 
beliigne åkrar; котва hinga til-mognad, innan någon ftarck natt» 
kóld uci Augufto ellerbórjan af September infaller, och waxten 
en: dödande {rada tiifkyndar. Slike fynnerligenkalle Somrar hafs 
wainnomgo. ars förlopp infallit 1721. och 1737. Rágbrádden wil 
ock härftädes nog ofta’, hälft pa ler-akrar, under inónafga och 
fórfwinna, dà diup ind om höften nedfallcr , innan jorden til- 
frufit; eller ock nar marcken-om höften mycket tilfryfer g; 
innan någon {nb fallit, hwaraf cialen „blifwer tiockare, to« 
ten. pä bradden icke.til: ringa Када. . Dylike hinder ock, 
när fnón om wincren affmalcer ifran.bradd-akren och derpa 
följande ftarck -kóld fórorfakar is pa bradden. Ze 
Akratna här pa orten aro fórdelte isfyra: delar, hwil- 
ket är oumgängeligit ,.i anfende til denne magra jordmån, 
fom intet tal at åriigen befas. Bör altfå актер, hwarifrån 
тареп om hóften affkuren är, den påföljande femmaren lige 
ga i trade, och kan fórft nafta året derefcer- til korn-waxt 
brukas, fame derpå följande fommaren åter med тар befas. 
Med en fádan hwila kan en wal giódd och omlagad. åker 
i bättre ar kafta ifrån fig б, 8», 10. à,I2:te ja ock under- 
ftundom til ry:de kornet efter rag-utfadet, och 4,6. à Io:de 
och ganfka fällan 12:te kornet efter korn-utfádet. Doch bar 
en landtman i Urala by år 1742. utfadt 1 kappa rág, och 
deraf inbürgat 1 hel tunna; hwilkec anfes för fynnerligit 
här i sorten. Sielfwa fanings fáttet bidrager och mycket 
dertil, at jordmånen harftddes kan fóridlas til någon „af- 
kaftning. lgenom páliteliga rön har man funnit, at en rate 
teligen giódd och wal beredd åker af 14000. quadrat alnar 
far er tätare befis, än hügft med 1. tunna korn, eller 3 
tunna rag. Akren mafte ocx hwar gång gódas under Kór- 
net, hwarpa en fadan åker utan widare giódande til råg- 
fidet em gång nyttias kan. ae "ATE: PIE 


amlas: här af ladugården, och (кес med fo" 
- por 
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or halm och allehanda affkrap, fom kafłas i pódnings 
open at brinna och fórrutna med den öfriga gódfeln, Nag- 
te Stands perloner bruka ock at fórmera gódieln fórmedelft 
(et efterdómme man üfwen ónfkade af gemene man blif- 
wa efterfolgde, fedan han mürckt, hwad nytta en (адат 
gödning áftadkommer , i fynnerhet i deffe lerblandade 2k- 
rar. Gódningen utkóres här pa aktenom höften, och det 
fom om wintren famlas, med fidfta fóret om waren; dock 
plaga nagra fórficktige hushallare fora gódfeln ut om wa 
ren naf for fánings tiden , och дел {атта firaxe derpå 
nedplója. 

Til at bereda ákren brukas här allmänt en twagre- 
nig plog, på Finfka /sbrar eller aura, fom uti Mag, Pazelii 
dibut, eller anmarckningar om eng och śkerfka'fel i Ofterborn 
finnes befkrefwen och afritad; til ikcens harfwande brukas 
en trahatf, Med ákrens cilredande forfares här fafom jord- 
arten på et och hwart ftille det tyckes fordra, 

Korn-utfadden förrättas  merendels ifrån den 19 tilden 
29. Maji uti fand-ákrar, och ifrån den 26. Maji til den 
o, Junii efter gamla ftylen uti ler-akrar, och ibland nå- 

ot fednare ; men тареп utfis gemenligen öfwer alt i 
dxrarne wid Augufti månads början. Dock blifwa fwedior- 
ne befadde redan wid begynnelfen af Julii månad, 

Skiórde-tiden infaller bir efter det iom fommar wär- 


man warit ftórre eller mindre, och på fanings tiden en tien- 
lig waderlek dg a Man far dock fällan börja med inbárgnin- 


gen in medio Augufti, utan ofta fiorton dagar eller tre 
weckor fenare, Ar 1742. flutade min K. Fader Kom-fkiór= 
den fórft dagen fórr Michelsmaffan eller den 9. October 
efter Nya Stylen, da likwiil famma korn ännu war ofkadt 
af, kióld, men war dock näppeligen half moget. Hos gam- 
malt folck dr än í minne, at Kornet likwal kunnat Se 

d 


dat huggande pa fadugarden och under bofkapen; hwił= 
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fiu weckor ifrån fáningsdagen fullmoget inbárgas; hwilket 
i fynnerhet (ка! hándt ar 1697. på flera ftallen här i lan- 
det, 1752. har ock korn-utfádet innom twa månader i da 
warande warma och tienliga waderlek kommit til rätt mog- 
nad, Uti kallare fomrar hinner korn-urfidden pa fyra ma- 
nader intet til någon mogenhet, Sáden fkáres , bindes, torc- 
kas och bärgas på lika fátt, fom i omrórde Mag. Paze- 
Lit Difpute pag. 56. och 15.8. finnes utfört, Efter tre och 
ibland twa dygns riande aftrófkas faden, då den warit 
någorlunda torr wid inférandet i rian, Med uttröfkningen 
gar merendels ut til allhelgona-tiden och ра fwedie länder- 
Пе längt längre; för ófwerbyggarena ligga ock fpanmals fky- 
jarne underftundom hela 'áret i fkogen orórde, Akren 

iürdas med wanligt gierafełe, fom 1 Finland och annor- 
ides 1 Ofterbotn. 

Utom Rag och Korn fis här ock af nagre ganfka li- 
tet vår Huete jämte ärter, hwilka doch fa långt i norr 
intet wilja fynnerligen trifwas, Hamp-frö utfäs är alle- 
пай cil egit behof; med Zim wäxten har ock för nagra śr 
fedan blitwie början giord, fom dock hartils knappaft 
lönt mödan, Rofve-frd utfas merendels i fwidie land och 
något litet i ny Aker, Humle gårdar aro har falfynte, dock 
förmodar man, at de hädanefter lära blifwa allmännare. 
Kal jemte nagre andre allmänna krydgards exter brukas har 
ännu allenaft af Stándsperfoner, 

De alminnafte och handgripeligafte ofeder, fom wun- 
nit häfd vid Akerbruker har i orten, aro i fynnerhet fóljan- 
de : Det är ett allmänt bruk, hwarom redan nagot är an- 
fördt, at Landtman med fórfta fnón om hóften utkórer ei 
allenaft fin arsgamla gödning, utan ock den fom da kaftas 
ur fáhufet, på trides-Akren eller det акегћускег, fom den 
fommaren warit under rag utfiidet, och fórft andra året 
derefter kommer at med Korn befås, Giödningen jd 
EDI : Hoo e А 
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la(f om laff at ligga öfwer wintern til nafta fommaren, 
dà den ànteligen utbredes och ner-plójes, fedan både köld 
och watn, til en del ock folen, all тий deraf affórt, Dere 
пай är ock der et fort och näftan allmänt fórfende, at 
med. utfadet om waren fkyndas , innan akrarne hinna ‘гасе 
torckas, eller at fánings tiden ei paffas efter ügornas 14» 
ge och befkatfenhet. dà för tiden; hwaraf hinder, at fades- 
kornet uti en fa watoch kall јога dels fórqwüfwes, och hin- 
dras waxten at fkiuta up; dels blir ock brádden, dà den 
anteligen-. langfamt upkommer, mycket klen, och ogrüfet 
tager ófwer handen. Detta (ker, fuller i den affigt, fom 
i miffwaxc aren har fin grund, at en tidigare befadd акег 
Kan tidigare: och innan froft-nacter infalla, hinna til nã- 
соп mognad; men i fielfwa wercket tilfkyndar - Ladtman- 
nen. fig dymedelft en årlig ;miffwaxt, Utom. deff, befar 
Landemannen har i orten, fina Korn - åkrar mycket tätt, 
hwarefter axen blifwa ganfka fma, och en fa tit wüxt 
genaft faller til marcken, famt kan. federmera intet fà lätt 
refa fig up igen af blaswader. Widare kan ock räknas 
för fel. i àkerbruket, at ehuru har finnes en {айап tilrice 
kelig kürr-jord på många fallen, fom jemte lera kunde med 
пута anwündas til {апд ákrars : förbättrande, ock afwen 
ófwerfldige granfkogar alleftádes aro at-tilga til at nyt- 
jas til deffa fwaga ler akrars i ftand fattande och gió- 
dande; få wil. Landtmannen jikwal har ännu ei mycket 
weta af annan giódning dertil, än den fom efter bofkapen 
famlas, hwilken faledes, fom redan fórmalt ar, icke heller 
rätteligen fkiótes, oachtadt det war högt berómlige och om 
landets upkomft nitifke Landshófdinge General Majoren 
och Riddaren Hógwalborne Herr G. A, PIPER flere alfwar- 
famma befallningar fà deruti, fom i manga andranyttiga hgs- 
halininge mal, utgifvit,. Dikande. afidofattes har äfven af 
Landtman у och śnfkónt fomlige dika fina åkrar, få hafwa 
d HB S de 
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de dock det rätta diknings fättet fig ei bekant: рапка få 
landtmán hafwa (ina: åkrar i tegar деке. En miirckeli 
ofed wid акег bruket fpórjes ock deruti, at ragen fas pe 
Akrarne. alt for nära til gárdes-párden, hwaraf fórorfakas', 
at, enar. ymnig {nb om wintren famlas och til Кора yrs 
i Dora drifwor wid gárdes-gárden, och ligger fedan oaf- 
Ímáldt-lángt in pa waren; blifwer bradden derunder für» 
legad, ja ofta pa 3| a 4 famnar ifrån gardes-parden aftwiz 
nar och aldeles: afgår; fom af fórenimde orfak ofel- 
bart hirrórer ; hälft: watnet füljachteligen fladnar làn» 
gre tid. ра berörde: fallen,  Härül kommer ock,” at 
aker-renarne äro för höge, ei heller med wederbórlige dis 
ken förfedde, De fällen fom ligga narmaft til fådane går- 
des-gárdar, der fnódrifwor giärna plåga lägga fig, kunde 
anten lämnas til wår -fäde eller gräswäxt, och dike, fom 
afförde watnet , upgrafwas emellan det och rag aker-ftycket, 
Ofwerbyggarena i define Sochn bruka öfwer alt fwe- 
die, fom dock i denne magre jordmån mer tid och arbe- 
te fordrat, och långt. mindre af fig kaftar, än på andre 
orter i fetare јога ; dock förhåller fig afkaftningen hárftá- 
des рапка mycket efter wiiderieken, En bonde uti Sale 
mis by, har for 9. Ar fedan utfádt i fwedie allenaft 8. Caps 
por таа och inbárgat. deraf ry. ‘tunnor, En annan bon- 
de i. Suoli-járfwi by, har år 1737. utfadt3. cappor tåg; 
hwaraf han upfkuric 1000 band eller átminftone ro. tun- 
nor, Likaledes hat famma bonde férledne fommars utfáde 
3. cappor. och bárgat deraf lika mycket eller ro, tunnor, 
En fàdan afkaftning Ar «dock fällfynt har fides, T'ilfwed- 
jeland. utfes här "backar och hóglánte- Пеп; gemens 
ligen med. tall-och granfkog ófwerwuxne, -Uppà den ‘fkog 
fom man Arnar til fwedie hugs, ar här öfwer alt wanli t 
at om hóften rothugga (. pa finfka Cafaroita ) -eller afhug- 
ga den fpada fkogen; fom Dë af bufkar och telningar; 
d 2 om 
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öm wären deteftér nedhugges den grófre (кореп; och fork 
Bret derefter förta gången afbrünnes; fóljande aret, fedan 
de efter fórfta branden Jämnade tran och ftockar i wiffa 
högar: blifwit hop famlade ; (fom på finfka kallas ravira), 
antändes de ytterligare och afbrünnes. Deruppa fås marc- 
ken med råg och pa wanligt (ärt mylles. Sedan den wax- 
ten är afbargad, кап famma marck intet befis något an 
mat ar, utan máfte fafom aldeles utmürglad och i grand 
bortfkámd, utan något hopp at nagonfin mera kunna hiclpas 
til fic. fórfta fruchebara tilftànd, under faa fot lämnas. ` At 
här nágot orda om den fördel eller fkada, fom fwediandet 
har med fig fynes onödigt; hälft detta. ämnet nog fyffel- 
fatt wara hushallare, 


$. 18. 


„A Ngśme bätftädes äro mycket (мара och mindre indrich- 
tige i proportion. етос, ákrarne, Inbyggarena nódgas 
derfóre limpa akerbruket efter angen’, fa at de icke fa up- 
bruka mer Aker, än de i anfende til ängen kuńna wid 
macht halla, НоЙарес uppå deffe ängar beftar til ftórre 
delen af grófre och finare {tarr ; famt fraken och raf-fwan= 
far ( Equifeti fpecies.) „pd .finfka kärva korter, jämte 
andre grófrehóflag.  Wapling är mycket falifynt ; hardwalls 
hö finnes endaft på de uti linda lämnade fand och ler åkrar; 
hwilcka allenaft wixa i några års tid, Mas angarne, fora 
egenteligen här förekomma; blifwa efter hand mer och mer 
masluphe , och i fynnerhet nar en wat boft- infaller, 
af watnec, aldeles- öfwerfwämmas , fom jedan tilfry- 
fer och afbränner gräs roten, hwaruppa eń fadan äng på 
flera Ar intet. tager någon gräswäxt. Likaledes blifwa 
de. wid trafken belägna ftarr-üngar, af det ymniga war- 
fod- watnet, fom: willa år ig och underftundom 6, мес 
kor 
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fortarde 
hwareft 


ängen, De i fynner 


j de fruchtbaraft 


diupare göras. 

hwarje war här 

ea tratk til 3. a 4. 

myckna fod-watn 

tid utflyta , utan 

watnet > fom de näna arfens t 

farne och andre laglante orter, 

Hiraf hade orten at wanta den nytta 

fta delén af de på flera mil fig ftrickande onyttige mafar 
och ‘morafer kunde fruchtbare gióras , och. icke allenaft 
til ang, Goran ock pa manga fallen til áxer upbrukas. 
Härigenom fkulle ock denne ort ji det Жапа bringás, at 
den, üfwen fom andre orter, kunde пага fig 'endáft af åker 
och iing- fkótfeln. Inga lador brukas har på ängar, utan 
höet fórwaras i ftackar, 
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Hurt denne ort haft godt fórrad pa ftora och widftriickta /ko- 
gar, fa beftyrckerdockerfarenheten, det landet allaredan 
kinneren marckeligfaknad härpå genom den framgangne hushall- 


-ningen med en fa dyrbarnaturers gafwa. Skogenutódes har för- 


namligaft genom fwedjande och tiárubrannande, Det forraidkas 


a(ófwerbyggarena til något ófwerfód ; få at man på öfrekanren af 
Soch= 


+88. Jol AS 

Socknen fer fkogarne timmeligen forftórde, dels af fwedian- 
de, dels оск aftkogs-eldar, fom ofta igenom fwedjebrukares 
wardslóshet fluppit lös och giordt када pa nagra miblar i 
kring. Det fenare eller tiiirubrinnande idkas af Inbygga- 
rena pa nedre trackten af Socknen,. 1 deffe fórfiutne aren, 
da qaran wal lönt mödan, hafwa fkogarne blifwit fa at, 
deles uthuggne, at inwánarena derftüdes innan kort jara 
wara nódfakade, at ei allenaft ófwérgifwa tidrubrannandet’, 
utan оск {акпа nödig fkog til timmer och brinfle, dereft 
icke ti&ru-bránnandet tid inikranckes , och dertil allenaft nytte 
jas rótter och til annat behof mindre dugelige träns da likwal nu 
fór tiden den gróffta furu-fkogen utan átfkilnad xatas til tiä- 
ruwed; ochmafteftupa fór.yxan, Skatorne af de nedhuggne 
tran lämnas i fkogen,. utan at de til branfle eller annat behof 
{kulle nyttias och famlas, Ifrån nedre kanten af denne Sochn ie 
ro i deffe näft fórfutne tider Atminftone 3000. tunnor tiara 
årligen utfkeppade.  Igenom tiirubrinnandet forfummas å- 
kerbruket har ale för mycket, hwilket i anfende til det för- 
ra anfes af miifta delen allenaft {от et mellan-arbete och 
{kites.af det odugligafte folcket på hemmanen, i fyńnerhet 
under den tiden karlarne och det biifta arbets folcket om 
waren och. långt pa fommaren äro fyffellfatte + wid tiáruda- 
len och med. tiárans nedfórslande til Uhlea. 

1 anfende til det ofórfwarliga fkogs . ódande, fom 
på margfalligt fact har utófwes, Кое tyckas, det fkogar- 
nes delning wore hürftüdes få mycket nódigare, fom at der- 
igenom icke allenaft wiffa allmänningar kunde für framti- 
den affkilde och befredade blifwa; utan ock de fórmógna= 
re och folckrikare hemman betagas, at med öfwer flédigt 


tiärubrännerie och fwedjande förfördela fina fattigare grana. 


паг, {ате fkogarńe för dem vtóda; af hwilken har all, 
mänt inritade bedrófwéligá ofed erfarenheten lämnat otwif- 
svelacktiga wedermålen, ic 
g^ : i ee De 
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De här allmänt wáxande trü-flagen dro: Tall ; Gran; 
Biörck, Rönn, En, АМ, Wide, Аїр ; men mindre allmän- 
na äro Hägg, Sälg, Try ( fom allenaft wäxer på en holme 
ikiando traik ) fwarta och röda W inbars-famt törne bus; 
fkar, Frangula, Kalfbir, Betula nana, óch Myrica, 
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F)ofkapen harftides ar af lika ftorlek fom pà „andre orter 
i Finland, . Inga oxar brukas här til körflör eller ákers 
bruket, utan aljenait haftar, fom aro af mindre flag, men 
derjemte trefna och fynnerligen ftarcke. Farfla et dr ock 
af lika ftorlek och art, , fom annorftades i fterbotn ; 
inga Тука eller Spanfka far finnes bar. Utom andra 
allmännas bofkapsílag  underhdlles afwen дегег uti nå- 
gra bylag.- Afkaftningen af bofkaps. fkótfeln beftar uti 
något: fmór,. talg och hudar, hwilka waror af Landtman 
fórytres dels pa Cajana marcknaden, dels nedfóres de ock 
til Uhleà,  I-nedre delen af Sochnen gióres wal någon oft, 
dock ei mer, an til egit behof. аа 

АҒ någon .fynnerlig bofkap fiuka wet man har intet, 
utan en och annan gang, dà bofkaps peften ófwer hela O- 
fterbotn /grafferat, Biörn tilfogar har naftan árligen gan- 
fka ftor fkada pa bofkapen, i fynnerhet i fkogs „bygderne; 
hwarfóreafwen i nagrebylag wallhjon måfte hallas, ánfkónt det 
ei kan fke famfált af парте hemman eller något bylag ; hälft de 
äro långt ifrån hwar andrabeldgne, Biörn kommer ofta om nat- 
ten pa akren och underftundom i fähufet om fommaren, „och 
faller fiera creatur, innan folcket kan upwakna och hinna 
til hielp. Haftarne mafte ock ofta ftupa för honom; ja nå- 
grehemman blifwa ibland aldeles utblottade på haftar, fà at de 
om höften intet hafwa någon enda ófrig. Ті at fórekom= 
ma den ftora fkadan, fom de lida af deffe fkade diur, haf- 
wa magre bylag ófwerens kommit, at fürfkaffa fig sa 
- mo 


A 
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trummor; på det de med'ftarckt tramlande fört om waren, 
ach fedan tid. efter annan om fommaren, måtte igenomga de 
fogs trackter ۾‎ hwareft deras haftar och annan bofkap plaga 
gai bet; och faledes fórjaga biörnen, Ebura detta Oe 
diur på det fattet intet kan aldeles bortjagas, fa tros det 
dock deraf blifwa få fkrümr, at det ei dem fommaren 
wagar fig at hålla til, fame gióra någon {када på de orter, 
hwaret det tide och ofta horde trumman, Märckwärt- 
digt ar, at, fkiónt biórnen uti den ófriga deleń af Socks 
nen tilfogar fkada, fa fall han, efter gemene mans be- 
rattelfe ,, dock aldrig wifa fig på Paldamo byns mulbete: 
och utmarck, Gammalt folck óregifwa til orfak ; at biórn 
efter deras förfäders fagen i urminnes tider fkolat ofta wift 
och uppehållit fig innom denne utmarck üfwen fom annor- 
fides , men federmera fral en Lappe gått omxring det til 


byn hörande mulbetet, och fórmedelft fina konfter oc 
E pod fórjagat den famma. Man lämnar denne berät- 


chin; egenteliga orfaken dertil tyckes wara dem; 
se =s bor а ёзу tatare bebodd, an andre byar, 
och at landet , fafom uti 17. $. ür kod c > 
fidor är omgifwit med утап, fà at det pà det = a e 
fisllet ei är bredare, än парог öfwer en ny mil, hwar 
bióraen icke gärna ördriftar innäftla fig. ` : 

Uti Kiando byn, fom ligger närmaft til ku — 
derhálles ock tama Renar , hwilcka af bönderna derftades * 
fom hwar för fig ga mer eller mindre o omg certa 
wintren uti den der warande ymniga nón а aec 
med Renar hemkóra de fit hö, och den z e эйе 
ifran {wedielanderne med dem gora de ocx fina ys og 
Stad och ftamning m, m. Nir deffa геваг pe ve га 
{која betas» hålles en af de aldfta و‎ m a 
klocka om halfen, faftciudrad pa fádant falle i к, 
der renmåla är til fangs; då de öfriga renarne halla Ze 
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när in: ПЬ den. famma, utan at. de på парос fate: fkulle fore 
ixingras,. Om wären : utflappes alla. Renar, dà de. fedan 
med fórfta bar marck kalfwa i fkogen,,famt aldeles;ifran 
hwarandra: forfkingras... Wid. Augufti- månads Dot, dë 
deras ftimmings. tid. infaller, (каска. de fig ter uti en 
hop... Sedan fångas, de om höften; med. fórfta,.fnón. pa: det: 
ta (2062 Man tager, fat en ren fom dr. báft tam; och, hans 
ger pa defs hals den bekanta. Ren-klockap.; fedan. ledes den 
fil en cil деса ändamål i (кореп upfatt. gard eller ftangfel, 
( på finfka. poronpełto.) dit de andre Renarne.üro den fams 
ma. fóljachcige,.  Innom detta; ftángfél blifwa de öfriga Res 
narne fedan utan- fwarighet fafttagne.. Bónderne. nódgas 
ofta anwiinda 14. дараг och. underftundom slängre tid cil 
deffa fina renars- upfókande och fangande ;, hälft de om 
fommaren blifwa timmeligen fkygge, under. det, de:en och 
annan ging wiftas i hop med wiil renar,. Nar renarne äro 
3. Ars gamle,, wanjes deat draga, anten de. ато kor eller. о> 
xar. Heart hemman, fom äger. tama renar, kan. om höz 
ften flagta.8. à ro, ftycken; af ет god. ren-oxe. kan fas. 
«l 8, lifpuod, kotc.och:2.. lifpund ole, 
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Agt och. Fögelfänge-är, et: ibland: de: fótniimita: landtmane 

, nens narings;fdrt:hir i ortens.  Skogsfogel:„,fom Tia: 
der; Orrar:,. Śnóripor: och. Hierpar- fångas: här тай med 
fnaror och. flackor: eller. fallar, i, fynnerhec:om: höften: uti 
Auguft. och Septemb; mánader, | Gránfe-allmogen | fångar, 
äfwen fogeln. under. defs Jeke: tid. om-wáren. pa leke-frälr 
Jen, fame under: trän: der det. något: tidigare- blifwit bart, 
Af отте: Парѕ- fógłar: brukar bonden: at; rimfalta: och wis 
dertorcka: еп: del, Tom han fedan: befpar til.fin: refekost3 
defle: torckade:fogel: bróft: (fom: kałlas: pa. finfka. Line 
nanciekis) äro mindre: WWIE, e Swerige, i 
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ülredes ` alleng i ILappmarćkeń, och п2рге Socknar i 
Ofterbotn, I allmänhet klagas har öfwer fogelns àrli- 
ga aftagande, fom: til en del tyckes harróra "deraf, 
at fkogarne blifwit ut-ódde, och foglarna afwen (tör 
hända ) för den ymniga róken, fom upftiger fa ifrån 
fwedielinderne, fom ock ifran fkogs eldarne, nódgas ta- 
ga fin undanflycht annorftäds ` det är ock genom erfaren- 
eten bekant; at fogel-ungarne, fom intet äro i ftand at 
rädda fig, mafte nog ofta fitta lifwet ril uti den farc- 
ka röken, Sidfogiar wankas har ganfka litet; Svanor > 
Giisf och nagre flags Änder tilhalla om waren i парте flo- 
der, bäckar och fmala fund ; hwateft Swanor toch ander 
fångas merendels med faxar, fom äro upgilrade brede- 
wid bredden af wattnet ; de andre flags foglar fångas mäft 
med fkiutande : Dock ar fänget mindre fordelachtigt. 
Thorn fkiutes här gemenligen ifran medio Octobris och öf- 
wer hela wintern af hwar man, fom "äger en ftalboga 
och en eller twänne gode ikorn-bundar : En karl, fcm fkiu- 
ter ikornar, brukar altid med fig en poike, fóm på fin- 
{ка kallas Kośckamies, hwars fysfla är, at noga gifwa 
аске hwareft xolfwen eller pilen nedfaller; och den fedan 
bringa tl fkytten, Wid godt fange cch med goda hun- 
dar kan en karl fkiuta til то à 1y,och flera .ikornar om da- 
en. Flygande ikornar äro har mer” falfynte; dé аго na. 
ftan af lika ftorlek, fom de andre. Med fina wingars 
tilhielp xunna de bätre, än andre ikornar kafta fig ifran 
det ena trädet til det andra; dock калпа de intet flyga 
ända rate fram, "De dro rådande öfwer andre ikornar- och 
fordrifwa dem "ifrån fina boen, "hwilka: de едат intaga 
och bebo; emedan” de intet äro wane at.bygga fig naften, 
Sin fóda tapa de тай af ahlknoppar och förtära äfwen 
wiffa flags lófblad, jemte hårdt bród m. m, De ligga öf- 
wer  dagarne : uth fina boen, och fórft wid kl. 7, om 
i ai = qwal- 


mas, 


ren, 
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зеп” komma de fram, och {бка fin föda in til klockan 
4. à f. om morgonen, da de áter krypa in uti fina naften. 
ʻi Harmeliner íángas med hundar, hwilka upwadra dem 
under gran och andre tra rótter, och dem fedan upgrifwa, 
Dock kanna hármelinerne efter en wat höft intet ; dölja fig 
aner "prä rötterna , után mafte hålla fig fram, Utom dels 
fingas de ock med fallor. | 

Räfvar fångas med faxar, каког, famt med de tilden 
ändan” giorde bräder ( på finfka Kapy/audat ). Harar fångas 
här dels med fällor, dels ock med fnaror. Mardar, Loar 
och Filfra(jar ärohär fallfynte, ға” fångas uti nagra åar, 
dock icke til någon myckenhet. 

Willa renar fråcka fig altid i йога hopar om win- 
tren, dà de på deras {pûr ofta med fnaror af rep fångas; 
men i fynnerhet fälles de i ftarcxt owäder lättare med bys- 
fa; dà en karl, fom får under wüdret кап fälla flera af 
hopen , utan at de andre låta fig af fkottet fárdeles fkrim- 
få länge de intet fa wider af Kratet och fkytten, el- 
let ockt fe honom, Ren- jagteńforefattes här dock wanligaft 
och med ftórfta fördel om waren med fidfta foret, nar ind- 
fkaran bir fkid-karlen och desf hundar, men fäller ren, 
Nar ren blifwit nagon tid af jägaren efterfatt , nódgas den 
utmattad twirftadna för honom, fedan deff ben af fka- 
ran blifwit fárade, och fenorne pa bakbenen blifwit af 
hundarne färgade och fónderflitne. Köttet! är dock mindre 


„fmakligit af en fa ftarckt jagad ren.» Under det renarne 


jagas » föra de til at ifrån fkogarne och der diupare Ínó 
är, utkomma på Васка аг och fälten, der -de intet haf- 
waíwárt at rädda (ig. Älgar blifwaibland wid denne gränts , pa 

lika fate fom renar uti d'op fnó, upjagade och nedfálte, 
Björnar blifwa om höften med fórfta fnón pa ‘det nos 
afte uti deras hiden efterfókte, och’ der fedaî emot wá- 
dà fnofkaran bar fkid-karlen och deff hund, men 
ые Hz intet 
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winter 'biórn, emed (fpiut inéd(tótte; > eller <om-biómn" i fip- 
„mpersandan; på «flychten, br: den pa-deff fpár:af shundar 
«upfókt voch: eftetjagad, ате «anten. med: bóffa eller. Бава 
„och piut medfałdt ` -hwarwid den «dock «en «och sannan 
ggang far tilfalle at alla <fkada och агра: jągarena, nar 
ade intet jaro forfedde+med «абда sbundar, «eller ;och.-elieft 
ofórficktig gà ril waga, Wargar "wilja «wal nog ofta-in- 
enaftla fig iharftades , "men: utrotas igemenligen ра en gång 
amed : godtfkid-fóreomwaren , dà fnófkaran ei bir nágon-watg. 
` Skiawaror, i fynnerhet.griewürck „fórfaljes merendels hem- 
ligen tiliRyffarne , hwilka:i deffe forfiutne ren betalt dem nog 
dyrt; en del affkinwaror forfiljes eck pa Gajana marcknaden, 


| Баба. 
af Ifkeriet sär cock et callmint närings iumedel har i orten, 
iaf oochii fynnerhetunder'miffwaxt såren jämte fogel och 
emidick det máfta: folckets endafte lifs suppehźlle,  Wiffa At 
-werbyggate ` förtära {ап snågot 'bród med „deras: farfka 
#06, nieke heller sbruka de något «falt:-deruti. :Fifkeriet 
-hàát(tüdes är cicne*Ofwerealt:lika wdricktigt. > Uri парте by- 
Дар kan "` hwart hemman årligen > fórfalja inagra, Шр, {ога 
egeddor угосһ nagra stannor fait ЕК з - dele muicker, «dels 
resk ik j-aridre deremot.ága-mindre: och dels ingen „tilgan 
apa fifk у utansiironódfakade:at kiópaiaf andra. sil fit egit ьо 
< votsedafifket ` fort(üttes wid forta isloffniagen om „мател 
киа :nit-óch-ryflior o Wikar, bäckar och. 4-mynningar, 
ama ders jdeke = tidem ; «geddan í tages ock -«med-liufter „да 
eden upftiger 101. grunda wa(f=ftriinder: ac deka. „Deff utan 
dangas:' den ock med skrokar: utespatdiupet а wl ;uti.in- 
Baar, fom och i.ópnatráfk, aber, Mört y Braxenoch-4d fån- 
"gas оек ^om wären med ту Mor cochiniitypadde: fallen , de 
Pligavat fra sfinsdekecid, -: Qmowaren Meant :efter „islofs- 
ingen »utfüttes . wen i ınûgre iträfk Lekoksokat imed, ñor 
š H nytta 
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smytta, dà: den rimfaltas-ech-torekas 5. Деп fångas gek eljest 
som wintern alt ifrån. .kynders ¿mä (о tiden „med ry or suns 
der - Men... Straxt efter war, fifket utruftas ,fommarnoten. emot 
Gage, Sik och annan {ра fk... Midd. på fommaren utredęs 
Siwen nët ut pa. diupet fór,de.omfórmia Ice, ffk Парз». fom lik- 
wal -pafa fallen och» allenaft муа tider. lönar mödan. 
НӘ noten fom.gióres lápgt flörre än fommar moten, el- 
ler Ol лсо, 120,,a |130. famnar dáng omkring..och 2. 4.93 
{ата - d'op, utredes wid: September månads: fluc, och fort- 
fares med 'notdragningen „efter den fà: Kallade . Make til 
jdefs ifarna lägga fig. Detta, muickufánget är der fördelack- 
stigafte, och „kan med;€n: not „om Бойе tiden. fås. til ro. ko. 
14. tunnor, fom.dels infaltas,- dels.]àgges.den ock тапай 
;och-ofaltad under tyngd wri; fadane, til detta, ändamål gior- 
side tunnor, fom evihàila något watn;. hwarigenom den kan 
ifórwaras til kokfifk näftan Grilk öfwer hela,wintren,. {едал 
den. en. gang wal ciifrufic, . Den uci Uhleà tra fk: ;befincglige 
„muickan ar làngt fmirre ach.magrare, „Ani den fom fångas uti 
;Kiandotrüfker 5 ehuru dettafiditnamde tráfkärmycket mindre. 
- vM. Seltenoikia foren ochuderunder i ftrómmen, fà 
„ock uti:Pybánanjexi,. ofwer och nunden, Airtokafki uti ke- 
„йау s: famenuti Suolijerfwi. ftrümmar finnes fullan pärlor; 5 
i men:mäftsaf mindre flag, och, Ok fà. ringa.qwantitet зас par- 
„Jefifkeriet derftádes intet Jónar..módan. š 
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AR Blant бате ir Uhleá: tráfk.à.denne fockn. namnkunnigaft. 
fran: káfken-nifka eler der. Ubleń „elf-tager. fin. början 
{гема träfk isen ët linea. til. Manamanlalo ftranden „а= 
;miil 5: famma:holme: ell: тд öörbeftår „af Ag „mil: irlàngden, och 
2. méi.) breddens och berättes 'innchal|a..innom. denne rymd 
2985 sw nagre af: dem „finnes ‚Водо, -hwilka -annor- 
fides här i landet äro ofynlige. Ifrån denne holme 58 
er 
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ker fig benämnde trifk 2 mil i breddeń tif Jalanga joki eller Lei- 
nola hemman i Jalanga by, Widare gar trüfket 4. mil 
'upat til Kiehiman joenfu och der belagne Sopala hemman, 
Utom désf ftrićker fig ock detta Uhleå trifk ifrån redan namnde 
"manamanfalo 35 mil åt Cajana, dà Cajana Aan widtager ү mil 
fär til Cajana Stad och Slott, Fórutan Manamantalo holmen,fom 
är bebodd, ligga har ock arfkillige andre fma holmar, 
dels med furu-och gran-dels ock med lóffkog ófwerwuxne, 
fom ei litet bidraga til deff behageligą utficht, сй det- 
ta trüfket finnes följande fifkflag : Gädda, Abbor; Mart, 
Sik, Muicku, Nors, Laka, Giós, Braxen , 14, АМ 
och Lax, fom dock ir mycket fallfynt och derjemte af min- 
dre flag. Ehuru detta trafk efter gammalt folcks agen 
fkal fordom wait mycket fifxrike, fa har dock fifken fa 
har fom annorftides nu mera aftagit, Kiandojerfwi är ock 
ett utaf de ftórftą trafken harftades; det ar 45 mil långt 
och 2 mil bredt; der ligga ock manga dels förre; dels ock 
mindre holmar. I fordna tider har i fynnerher ` muicku 
finget warit i detta tráfk ganfka fordelachtigt ; da üfwen 
bunder ifrån Ulilea Sockn idkas fit fifke-finge harftides, 
under den tiden defe ftrander än want obebodde, ` Suo- 
lijerfwi är mürckeligit fór deff manga holniar, fom räk- 
‘nas til-ag. ftycken, oanfede detta trafk ar allenaft 5 mil 
långt och bredt; här är ock en holme inwigd til begraf- 
ning platz. Neliingiijerfwi, fom är ğ mil långt och bredt, 
är bekant för Siémalmen, fom der i làngliga tider blif- 
"wit upgrifwen. ` Man kunde ytterligare har anföra an- 
okt af de har "befintelige manga infiöar och ftrómmar, 
"farkt utwifa” deras widd, hwatt de fräcka fig, och huru 
dé til fin fifkrikhet m. m, äro befkaffade, fame ~huruledes 
en ked af trafk med åar Och ftrómmar , hwilcka famman- 
binda! hwatandra, tager fin början ‘wid Ryfka granfen, 
1 + BEA р Y gu >, QI» rere i Se 25 eller 


ws Jl Së 63 
eller wid Landtrygcen, ( hwarigenom denne Sockn fkils 
ifrån Rysfiand) och igenothfkiar S.cknen; {ате iinteligen 
utfaller til Uh!eà tráfk bredewid férutnamnde Kiehimiinjo= 
enfu: (hwilcken led fa wal Ryffarne, fedan de dragit f 
na båtar öfwer“ ny(fnimnde Landerygg, Tom ock: denne 
Sockns inwanare färdas med bat, ánfkónt de fomligftades 
förbi de {warafte forffarne nódgas' draga båtarna öfwer 


land) Men fom mina omftandigheter intet tillaca mig at 
hirutinnan wara widlyftigare; få nódgas jag det alt nu 
forbiga, Еп och annan liten' öfwer waxt infié fina 


nes här, på hwilken årligen bärgas hod. : At na- 
„on annan infö här uttorckat wet man icke, förutan 
den cn bonde if Mieslaxby. for 6. a 8.4r fedan aftappat , 
hwaraf han fadt et godt och ymnigt hóóflag. | Sådant 
kunde med flere hóglünte infióar här i orten med оға 
nytta ` warckftajlaś, p 
„o (Ut. de kär befinteliga manga forffar wore wil pa 
fiefta füllen -rilfálle. at inrätta - midl-och fag qwarnar ; 
men emedan hemmanen äro långt ifrån hwarannan belag- 
ne, få kunna fádana miólqwarnar intet med fördel. nyt- 
jas; hwarfóre nu for. tiden et eller och flera hemman 
tilfammans hafwa fina fmà. fqwalt. qwarnar і bäckar, fom 
allenaft mala med höfts och warflod,. Hwad ater. fágqwar- 
nar betriffar, fa aro icke heller fadane til nürwarande 
tid här anlagde , ei heller kunna de (oacktadt del пӧ- 
dig fkog ei fkulle faknas.). med. någon fórdel har an- 
läggas; hälft man pa brader ei hade någon eria H fà 
wida inga ftórre, ап allenaft trebórdings båtar , fom бай 
bara 10 à Iy. fkeppunds-wigt,. hwarom uti 14. 5. är fór- 
miilt, härifrån igenom. Uhleå fian och der. warande man= 
ga. häftiga forffar til Uhlea och nafta fióhamn kunna ute 
komma... Men fkulle deffe forffar wederbórligen, upranfas ; 
fa Kunde fadane fagqwarnat ‘med ftórfta nytta och B 


dal» har/anliggas: Inga. tillandningar bar man har: blifvit, 
watfóz Чап halne- tillökes: watnet alt derefter: fom àà- 
my nniagdróć afhedftytande jord och mull, eller: af den ymniga, 
war одет dit bragte ftenar-fórftoppade warda ; halt wärs, 
den bortfkiür- och. utfórer -Arligen- парос, af firanderne ein 
allenaft' af ler, utan: ock: аттап Jord, En faftarck warflod? 
fórordfakas=hir af. den. ymniga» fnün;, fom faller. ofta oi. 
23 alns hógd:; om den med.regn affmalter, b'ifwer wår- 
fioden defto. ymnigare ; men enär, fnón: af folfkien fórtüres ,. 
och watnet: fmaningom=af nattkólden aftorckas, fà kan wär: 
flöden intet blifwa „fa. ftarck, 
$. 24: 

"Nnom: denne Socknens rymd finnes átfkillige höge och. 

"något ldngftrackte Berg ; af hwilka jag har fórnamiigafti 
mürcker- följande, fom af inbyggarena i orten fóregifwes 
for de hógfte och marckeligafte : Ec berg í Uralaby:, Iwara: 
allac, Halles fóre waracofwer*roo:de famnar hógt:; icke 
làngt'ifrán detta ligger' et annat nagot:mindre berg korpie 
wara, Sijkawarai- berg ° iî Suolyarfwiby аг: ock- tims 
meligen hdgt ` der féregifwes underftundom gifwa dan ifrån: 
fig; hwaraf Suolijarfwr aboerne, hälft om wintern; fórefpá 
wüderfkifte: och i fynnerhet/ urwüder3 men: om höften fkal 
{атта berg гука“ öfwer dean for infallande: regn-wader, 
Nuotciwara , fom ligger emellan Auho och Suolijarfwi byar, 
tir ganfka högt; ja fa, ac fólen' орра: deif 6fwerfta kulla 
кап om fommaren" fynas- liela natten; (4) 1 Puołango by: 
fóresorinía: ock" twiihne anengen: héga: berg, det ena Lei- 
piward* och det: andta Kuorecwara kałlac; Rückywara berg 
| Naganga-by fkal'afwen' wara: ganfka- högt. (6): 
7 Uppa трн Айер mindre Бёрд vid kiamdo-trefket; 
ewafoennemnde Nuottivara berg, (kal jamvel folem midfoma 
mars tiden be bela: natten wara fynlig;. def utan bar 
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tb mim Sockneman Com, Herr Joban Wichman- Ar 1762. 
i början af Tunii månad emellan Hoffa och Ruchtinan. 
fatmi gingerlag uppå det forenamde tra/ket anmarckt , at folem 
dhfbit ofymlig kl. + ph ve. och Aer. [ynlig. 10, minut: pa 
te Det torde gifva tilfalle at tre, det Polbógdem beri ades 
ei lerer mycket differera af de orters, fom almant aro bee 
kante för det de je midnatts folen, ` 

(6) Om Hifis Slott fom af née fórwenes varit 
keri. Socknen belegit, hafva de, Chvilka flera refor befedt 
det forcgifna ` fallet ) för viffó berettat, at der, fem det 
falle varit-belegit , f КАЙ: aleng finnas ct någor bógt berg 
uppå en. vidfirackt mafa.;-ocb [от der inga lemningar til 
et fadant Slott [kola (ynas Ufrige få lerer ock berettelfem 
em detta Bif: Slots kunna anfes naflan for poene 
Widare lius ber š faken torde framtiden vid handen gifva. 
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ME Bór i Socknen faknas ei heller-ymnigeAallor , ehuru de- 
ras fynnerliga kraftoch nytta ar inbyggarena til en ftor.del 
‘ebekant, Урра: ofwerfta, kullan af det i пай fóregande 
*$. omnamde: lwara' berg; är еп каа belãgen, | fom. aldrig 
-uttorckas; watnet deruti: berattes ock мата ganfka Kart: 
och derjemte mycket alt, Likaledes fkal pa öfwerfta 
fpetfen af Kospiwara berg finnas en källas fom йг af li- 
жка: befkaffenhet "med: den fórutnümde, · Мар Nuottiwa- 
ga fkola eftct inbyggarenas 'berźttelfe gane källor opfpringa, 
ука alla: innehafwa ymnigt» och Klart, men i fynnerhet 
«den tredie ganfka behageligit rent och «alt мага 5 hwarfáe 
` reock Prüfterne: ganfxa fallan gà famma: kala: fórbi ;; half den 
Si ligger mycket affides ifrån Prüft- wágen-emellan. Auho- 
och Suolijarfwi: byar, Uepë keipiwara och Kuoretwara 


"berger äro ock: flere fadanc Källor, „ hwilcka aldrig BO" 
I : » 


Te ("se 

fås” Omxting Sameriiirfwi Y Salmis bysfltola оК ре Här 
lor finnàs maf pa jämna móafat belägna, firekeliges far 
det deras breddar flå til 2:ne alnars hógd .ófwer.má(an,. och 
„watnet, ãfwenledeg’ jämt med breddarne, fom dock. ci beftå 
af sfaft jord, rutan sendaft af máía. (4) I Paldamo byn 
och wid firändensaf Uhl;à eräfk icke Jangt ifrån kyrckan 
ligger en källa, fom är omgifwen af en ród jürnocker; wat- 
net deruti är yitriolifut.; uppå Sáxajdrfwi (625° marckch 
förekomma &fwen flera Källor uti bergsrefwor och arnerñads 
belazne; pá *botnen' af nagre wilar: Ve fëmmt en ródach- 
tig óckra, och watnec fmakar mycket sftarke af black, så 

(a) От. defe Rellor, fom ock ou de 4 f aregaeude ©, 
uprecknade bera 5 bar wice” Pap, Herr" Simon Appelgren 
Силе Lemnat mig underreltelfes ` © 


MES she , | GROEN | ° 
Wad mineralier och bergarter beträffar, fa har man 
hartils ei blifwic warfe nigre fynnerlige harftides, 

'Kalcksften ” finnes fallan uci Melalax. Буз « dock ei til na. 

on ymnoghet; icke heller brinnes här kalck mer, Яп (il 
egit bchof, "Slip-och qwarn Жеп ( tapis cotariasy fing i Ri- 
düjar(wi by, hwarifran den -allmänt tages naftan «il hela 

Socknens *behof. «= Siómalm (minera ferri fabaquofa ) upgräf- 

wes "ра fera ftillen i kart och in(ióar, ifynnerhet utt det 

153: $; omndimde Näljängä trafic, hwarifran inbyggarena der- 

füdes- hafwa fa wël alc fit; jürn. fom: ock nal, -Malmen 

üptdges ifrån fióübotn med «en dytix, bat, fom. brukas af 
аге och är giord: af cate bundit пас. Jarn-tiiwarckniagen 
fkiér pa” detta fattét: Innan malmen far läggas i ugnen, 
lägges den ien hög ofwan uppå en ril detta-behof af grof 
och lang huggen torr wed. giord lafwa 5 fom fedanantandes 
och upbrannes ciliika med en аа famma wed, fom är lagd 
Omkring ` och: efwan uppà lafwan) och malmen ; på det. det 
TA š eri- 


a 
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derigenom má rünfas af densmafta widhangańde ärgen ;och 
faledes  beredas otito batrecfpakning i ugnen! Iórmedelt 
detta : bránnande fłyter wal malmien xi: Йога hógar; men 
derefter blifwer den fónderhuggen ` vert dertil giordt trág; 
dá jarn-amnet -fiytér  Gfwerft , och ürgen ` famlar fig 
til botnen,  hwarifrdn'. den iefter ` band . utfkakas, 
Sedan ftrós jdrn-imnet ungefär til et flop i fdnder ot 
wan uppá'glóden op hytran; fom ftár i fündig. laga. Hyt- 
tan är utanuppa en famn i-qwadrat kring.bygd med tim- 
mer ungefär til 4. alnars hógd, och med en liten lucka 
neder wid gründen ; "denne, bygnad. аг: innanfóre kringmu- 
rad med igraften, och ,eméllan muren och waggarne fyld- 
med апа , fom bewarar: wiiggarna för, brand ; 1: anfende til 
defs innantyrme śr mgnen- ofwantil något widare, midt ups 
pó allenaft 3, qwarter i diamétern,.och wid. botnen, åter 
widare, fom beftar. allenaft af tätt і, hop Magen mull; hwar- 
ifrån fmaleningen "lättare kan uttagas igenom fórberórde luc- 
ka, 'ochjarnet defto mindre far, dlfille at undan „winna, Smáles 
Bingen uci hyttan paftar ei längre än Z dygn, hvarunder uti 
hyttan ihatwest ómfom kol och. malm under ` ftindigt 
błafande med "en något. йог. fmediebalg ; fom . med 
fic rör bór wara ftäld der hyttan är trángaft. . Hela 
tilwarckningen upfmiltes pa nytt uti affian, pa det all гой 
och arg defto nogare mà derifrán affkiljas. Sa frame med 
aft detta rigtigt tHgarz och hyttan elieft blifwer ofkadd, 
fame intet {wart regn. 6fwerfaller „fa blir, afkaftningen for 
3 dygn til 3. 4 4. Lisfp. och af malmen kan wara atgangit 
36; a 40, Eifsp. håller altfa denne fiómalm järn til ro, pro- 
cent, ` Fórnamfta jára-tilwürckningen Ier up Naljanga by; 
elieft cilwarckas ock.myrjarm op Lua-Riftijdrfwi-och. Mur- 
tótnáki byar у: hwareft; malmen , upgráfwas uti, kärr och mye 
rot {йс wida de derpå ei hafwa någon tilgang uti infibare 
Detta jarnet berómmes, eet af fmederne,. tedan det til-, 
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dückeligen af Пара blifwit renadt; och ftálet form har tie 
würckas, bruka de til ägg pa: yxor och knifwar lángt 
hüldre och fram för något асык з fom de ei Јагдс fig at 
-utblanda och upbruka, 

.. -Mat:tegel Пав har allenaft i Paldamo by. til egit be» 
hof, padec allmünt wanliga fáttet, 


OMSOTKAMO SOCKN. 
6; 2% 


A Pałdamo, åt föder til ldenfalmi, åt fyd-oft cil: Hier 
bjärfwi: eller: Careleń, Hiwaraf Socknen fate (itt hamn Kan 
ex med trygghet {арав ; dock fynes troligt, at den fact fitt 
paren af et trafk , Sotkajarfwi kalladt, fom Sr belagit fraxt 
ofwan för Sotkamo Кугскіа, Sotkajarfwi har ater fic nama 
af et flags fik mafar, fom kallas pa finfka sorka, och. 
Кіска. til en myckenhet hatwa fit tilhàld i {атта rráfls 
Socknen är ungefär 24. пуа mil làng och 4 à 6. mil 
bred, Dem innefattar: uti fig nu för tiden: 217. bebodde 
och 3r. obebodde hemman, eller 3947 bebodde och Zo 
bebod. mantal, 


Ñ rada Sockn grinfar ac after til Rysfland; åt wäfter til 
1 


| $. 27. 
për Socin har, fafom i'16. $- är Коте, år 1647. 
BLD brifwit et färfkilt Paftorat, dà ock den tórfta kyrckan 
far är upbygd, fom 1691. af en urfinnig karl blifwit up“ 
bränd. Derefter har äter en annan kyrcka har blifwic upe 
fact, fom af fig (elf. förfallit; ‘den fom nu för tiden flår, 
är 1737. upbygd. Dinne Kyrcka, få wal fom ide fotegàen- 
de, beftår af rrü-bygnad; Här äro ocK: twánne та klockor, 
Så з denne, fom ock i de'atidre Kyrckiorne ç finnes inga máre- 
wüidigheter ; emedan de üd efter anman af Ryffen blifwit 
= plundrade 


1 


` oc 


plundrade: och aldeles utblattade, -Fhuru. ei heller. har š 


Socknen: in til narwarande tid warit, något Capell ; fà boat, 
wa dock inbyggarena redan wunnit den fórman, at Hang 
Wongh Maj:t fórledne höft. allernadigft , bewiljat deras. på 
öfte kanten af Socknen 3 Kuhmoniemi, och korpifalmi by 
fókte Capell. bygnad , och dertil lika. nadigt. bewiljat en 
allmän. owilckorhg collect öfwer hela Riket. 

-Füriamlingen harftades fóreftas af Kyrckioherden och 
ame Capellaner, | Kyrckioberdar hafwa wait följande: t. 
Mansvenrus Jaconr 2, ERICUS ANDREF CAJANUS Kyrcko= 
herde hürfüdes år, 1652, 2. Exicus, ERICI Cajanus förut 
Sacellan.. hürftàdes, 4. Isaac, Sinius död 1727: 7. A- 
BRAHAM SADENIUS Aboénfis Paftor 1728. död 1731. 6. 
Caspar Groen Pañor 1726. dód 1744. 7: och nu wara- 
де: Probften LArs Henric Backman, fom år 1746. erhál- 
Jit fulmacke * 

Capellaner wid denne fórfamling hafwa warit : T. E RIC. 
Anp, Cayanus Capellan 1647. fedan Paftor harftades, 2. HENR, 
Jou, Horrren Capellan 1652 fedan Paftor i Idenfalmi 1672. 
e, Eric Err Cajanus fedan Paftor fáfom 'redan fórmalt 
Śr. 4. ANDERS Екїст Cajanus, $, ISAAC SINIUS federmera 
Paftor. 6. Eric ISAACI SINIUS. 7. ZACHARIAS UHLBRANDT. 
9. ERIC SvAHN. 9. JOSEPH AHLLUND, 10; JACOB CHYDE- 
nius fedan Paftor i Kufamoochnu för tiden i G.Carleby Nu wa- 
rande Capellaner äro, HENRIC MELANUS och JosEPH. AHLLUND. 

6.29. ` 
Wadangaende inbyggarenas närings fatti Paldamo Sockn 
uti 17, 185 195 20, 21 och 22. $. i Korthet ar fagt, 
det kan üfwen lämpas til denne Sockn ; halt inbyggarena 
harfades idka битта och enahanda: nirings-fang , och fielf- 
wa landete belägenhet icke beller någon urfxilning härd- 
nan. fordrar, Det fynes alfa onödigt, at om rmälte 
3124 “загар” 


*o SN oc. efte 
táringsfáng har widare igehomga, "Här forekomfner alles 
naft den Апаа; "at i "denne Sockn* ütwarckas- fällan 
ågon бата , Чот hatrórer deraf, at Wibysgarena, fà frame 
dé kunna utkomma til Uhleà^ tráfk , Bro nodfakade at forBi 
forffen Koifwukófki' och’ det hifefga ^watufallet (ämmä) 
igenom Cajana'Stad-ófwer land fläpa fina barar jemte cia 
ra och andra waror til, Cajana aan: Меп om någon rea 
bat-fart, til undwikande af ‘Atk dlageńhet „kuńdetuptickas , 
och med: draglig ońmkoftnad Opnas förbi Sraden ; eller. em 
det ftatcka firomfallet fzenom behöriga? machiner “kandegits 
‘ras navigabelt ,hwilketei ‘tordé wara omojeligitt fa fkulle 
denne Socki hafwa deraf en 'trüffelig nyeta och forman, 
pio rzy! > n$ e 10 Ia © Ria) 
Enne’ Sóckfi innefattar uci fig manga förre och min» 
dre tra/k och дағ, fom, til förre delen=Aro något 
ffkrike, och innehafwa {апта fifk, fom Paldamo tráfken; 
har förekomma ock atfkillige floder och frömmar; fom- fani- 
manbinda trüfken och igenomflyta Socknenj; begynnande 
ifrån Rysfka „granfen ; hwilxen led fa wal Ryffarna › fom 
allmogen harftades färdas med batar til Cajana £ hwilket 
alt man har utfórligen kunde befkrifwa, famt deras antal 
och befkaffenhet adaga lägga, 18? frame tilfället wille Radia 
det til denne gängen, Nagre öfwerwäxte fmå infióar fin 
nes här äfwen, af hwicka i fynnerhet marckes ett uri. Wis 
Дато by, fom fkal hafwa {та öpningar, hwareft geddor 
och abborar ofra fkola wifa fig. 


` $. 31,04 A 
Land de här i Socknen belägna Berg ir det bekanta 
| JV'uokatii. for uf Herr Tune i-defs Geographifka 

beikrifning öfwer Swerige berüttés wara 3 mił hógt, 3 mil 

Jängt, och + mil brede^' Uppà üfwerfta kullan af.detta 
ZS berg 


Fe Dol ww.” 


berg finnes Y efteri gn’ trowürdig- bohdes .beratfelfe,. fom 
Sr är wide famma: berg boende )..-fórft:2:ne: {ma infigar y. 
fom innehafwa fwart och grumligt watn fa at inga fifk-, 
flag der kunna trifwas ; men парог ftycke längre i wafter 
{која äfwen uppafamma-bérgiligga 2:ne andre {ma infióar, 
hwateft rwatnęt fär "aldełes ` hwitt socht klart, | Uci:-€ndefa 
af dem (Кар ett flagsfiik , „Мег (.fom tros ) ormar, någon 
gang wift- fp , fomefarctił Rortek fom -utfendé ei. warit 
ойе дгго najensgon eler mindresdlags Aar, Fo ^ fórra 
feigde ddem har man juefter rgemeneumans. Њега, ifrån 
detta wuokattr berg „(il den destih-niirmaft beliigne: gården 
*Ficxałanniemi fkolat höres átfkillige. ftarcka’ (kor: fà athe- 
ła adden deraf darrat och fkakats. „гал detta berg be- 
rattes om fommaren upgá:: flere rökar , Tom af de när 
boende halles för faxert teeken- til: regn ` underftundom fkal 
det ock ryka.om wintern , hwaraf mandock ei wet nágot at före- 
fpa. Avávara berg, fom ligger 4. mil ifydoft: ifrán Sotkamo 
kyrcka, fóregifwes ock- för nagot hógr; Ofwerft uppà desf 
kulla fkola finnas zine. {та infiéar af оо, eller 30, fam» 
nars längd och bredd; ungetarligen ane ftenkaft ifrån hwar- 
andra -belagne Un dem ~ rain geddor, : -och ; ab; 
borar en och annan' gang + blifwit. fångades Här Jigs 
ger ock ett berg Tałpivara eller Hopiavara kalladt, fom 
kyrckioherden Herr Mag, Matuesivs.idefs difp, de Ofirobotnig 
pag. 16. anmarckt, Di 


А KT ‹ $. 39. kd R ^ 
IUE Yrjärn och Bal tilwarckas Siwen här i Sockn;: Myra 
malmen upgrafwes.i Karr. ock infióar lika fom i Pal. 
damos Svart, Jarn-fand finnes ock på. nagre” fallen, oan: 
fedt ei til någon ymnoghet, hwilken innehåller i wigt dub- 
belt mer „йр annan. hwit och ród. fand. Svafvel. е; fit 
Ë | i nes 
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"fes. på nagte betg, Y fynnerhet på det inaft föregående Si 
formalte Talwiwata, Inga andra bergarter fro til narwas 
rande tid här upfundne. 
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Атаа jag: lägga парта ord om іпЬурзагепав Tides 

TE rickniyg i detta làn. For defto ftórre och klarate 
uplyining harucinnan wilman hathos ‘anföra. nagra åratal, 
hwarifran de fordom: börjat: fin .tideriickning ` w 1600, fto- 
„та halm-Aret, 1608: JOHAN Orre Sons Jordrefning, ( 4)161 
„forta flychtin s ar eller Karkuwuofi, 1622 rechte konung 
„GUSTAV ADOLPH genom: 'Saresmiiki , Kakilax och Sas 
,Tesniemi byar, 1696 andra’ fiychcings året eller. karku- 
„wuófi, 1669, fware аг, 1675: 16761677 dyr tid i Ofterbotm 
„,1676. kneckte året, (4) 1687 1688 ośr och dyrtid' i O< 
„fterbotn. 1695 1696 1697 oerhórde ‘hangers år, 1712 den 
„13. Martii kangas-fata« (¢) 1716. den 14. Febr, ` Cajana 
„Słott intagits, (4) Nu för tiden: räknar: allmogen ба 
Alder ifrån freds futet 1721, Раша kefii 1790, då det war 
rit en owanligen torr och warm fommar , Yxinżinen' Hala- 
wuofi 1731, dë matt Hotten allmänt här: i orten forderf- 
wat ürswáxten, Kemiliis Tawi: 1742 dà Kemi-Compag- 
iet lag harftadec til grünfens forfwar, -Kafacka Talwi 
1743. eller байа Ryfka öfwerwälds tiden: ` Likaledes Jä- 
ra deffe пай fórfutne wintrar blifwa „deras ålders: marc- 
ke ahr. 


(4) Man bar figa ti örtåtelig kundfkaps om denne — 


fil wagon def gadi for fe bar P ene, o o : 
` Ф) DA bar bechte fkrifning Sortie [ый ` ti 
Foro ener Er, QR ng 
а CU Kamar ‘fata bemercker H Spew/ka Sauer krigs 
och bar ` blifvit nemnde efter — det fom Үй anled- 
ning 


E B. Jol, Së: få 


ping til- detta: Ryfka infall, ty amma „Ar gpder march: 
naden i Cajana bar Provincial Тий Inf] pecłorem Berg [rim 
af Ryfka} bandlande sonffcerat ett partie ( [om fórmenes, ) 
richtigt févtullade, walmar ; bvilcket til at bamnass ( [fans 
bar om förut tilfelligt vis något ar omtalat.) Ryfka -Cos[as 
kerne ungefer til 100 eller 120 man igenom Carelen infallit $ а 
och plundrat forf Sotkamo kyrckan, Prafle garden, Turun- 
Borsa bemmas, fom afledne CMajorem AFFLIECK dé baft š 
йир з, och vidare. Сајана Stad, /afem nti ii. $.) fore 
malt «r ;bbarifran de begifvit fig til Paldamo och der pa . 
Prefiegórden, och då varande Befalningsman Tammelanders 
gård Immola -ph lika fatt: fortfarit: [a at de med fig borte ` 
fördt en anfenlig [kart af filfuer. och annan redlar egendom, 
* 2 (d) Denne anmerckning om de gamlas tiderackning 


Dim den bar ar. införd, bar. Kyrckioherden. iMag JOHAN: 


FROSTERUS wi e» afleden mans Pfalmbok upfannite о 


aż еа $. 34 | 
4 Orutan de manga winter marckedagar, af hwilka (har 
i otten {pas отра följande fommar; Halles följande- af ` 
de fórftańdigafte för fükra лесби tit föreftående "väderlek 
När Solen om, fommar tiden fynes wara omgifwen af 
en’ ring något lix regnbogan, {pas 'kulit i? luften ; likaledes 
om wintren när månan är omringad, förefpås urwäder: Af 
folens utfende wid dest up-och nederging tages ock et fä- 


kert márcke til infallánde waderlek, « Om torndyflarne "om 
Sommaren ура och furra efter (olens nedergang, blifwer 
klart wader, jämwäl nar daggen om fommaren faller ftraxc 
efter folens nederging, fåi at griifet рібг handen eller föt- 
terna wata, Nar larckan om waren fiunger hógt'up_i luf- 
ten, fages} allmänt , at warman blir befiandig. ` Nár twint- 
„A, A l Ko; d aert o hc TEGNA 
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Paldamo Sockg Jacobsmaffo qwśllen et fà häftigt Afkeregn 
nedfallit, at det befynnerligen på åkrarna fammandrifwit 
mullen itil: 13 alns hógd wid gardes garden. "kont. efter 
fig 15 ins diupa. fohrar och, dels nedflagit:dels.ock. med 
„allo 'bottfórt fame. fórderfwat arswixten, |, ; Uti Salmis; by 
har fórledne.fommar en; fwar waderwifwet ofwergát et hem- 
man, Íom.kullkaftat hufen, och fonderrifwit ‘taken, fame 


-bortfórdt: nagre wid hufen liggande; niifwer hogar , hwaraf 


fükar: blifwit. fedde wid Pakanajarfwi; fom ligger.Ty ; mil 
ifrån detta hemman 5; denne wäderwirfwel har, äfwen skulle 
kaftat alla; fórekommade Grën, ја cock ide tiockafte furur 


„ра 23 ny: mils wag och allenaft 200. alnas: bredd, +- 


lod | pi 251 $. 35. G SĄCZ 149, HIG 
< s ortum я пата arigående de här fordom ðf- 
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ig eo lige ^ widfkeppelfer, Eur deffe igendm dirarerfae 


sofparda möda” och imyckna: fiti 5h merama ftóndejs -affkdf- 
fade och utfótade tro у tráffashár doCk.ánnü de d fom fáda- 
ne'widfkeppelfer аго cilgifne, och forft halla: fig, til-wiffa 
idagag och! efter: dem inratta, fina fysflor : Safom til-€xemp. 
‘intet börja utfades: ei hellerutfláppa bofkapen y eller"bór- 
ja fwediefäll” pa någon /ntándag j fom! almane jemte: freda- 
"scn ‘Kallas’ och "bëlleg fori Aacebens eller: kadet påiväpå 
4wenfka átwunds dag’; intet fpinna torsdags qwallarne'; ic. 
ke büka eller mycket’ ramla-i gardarne ‘och: innom hus ë< 
"mot fredagen och i fynnerhet' Georgii. dag, emedan det fKal 
Фотога defto häftigare tórdów om fommaren z: ‘Icke Mla, 
‘Sn mindre barpainagoe höö ‘Olofemiffordagen:, pä det biórn 
- ma {кайа bofkapeń, "etunfes ock fóroganika fkadeli- 
1р Att gifwa något "creatur "iftám gården! förr An manifi- 
TN Wuoden alkajalfer, ^ Widare tros ос föra med fig hwar- 
"ehanda ‘fördert, om förfädernas fładgar och; bruk om wiffa 
врате fitande {кше ër (ido fäktas. ‘bland fadane dźgariir 
5 Ka für- 
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fórndmligaft kekri eller Allhelgondagen, fom efter alt ut 
fende firas på 2:ne handa fatt dels efter hedendomen den 
fordna finfka Afguden kekri til ära, dels ock efter Påf- 
wedómets pligfed de framfarne helgon eller (à kallade Py- 
bile miehille til aminnelfe. Efter hedendomens plagfed fi- 
ras denne faft fálunda : Aftonen för Allhelgon dagen eller 
ganfka tidigt {атта dags márgon flacktas et far hälft års 
gammalt, fom fedan Kokas utan at fóndra något ben, eller 
| wid: helfans fórluft {така något deraf, ja icke ens defs 
falta, innan det framlagges helt pa bordet. Deruppá up- 
tes det utan at lämna nagre qwarlefwor : Ock.emedan un 
der det namnet kekri üfwen tomtegubbar tyckes wara förs 
borgade ; ty tilredes för dem qwallen förut allehanda mat 
och drycker, fom äro at (102, af nagre uti fa hus för bos 
fkaps-lycxan, af nagre uti ftall för haftelycxan, af nágre under 
«ftore tran och wid fora ftenar ра áxrar elleri fkogarne „och аќ 
- fomlige på alla upnimde fallen tillika; altefter,det forfadernes 
- plagfed detkrüfwer. Меп hwad efter Pafwedómet gióres de 
helige män til åminnelfe , beftár deruti, at husbonden 
«qwállen? för allelgon dagen i mórckret pa garden 
- dem emottager, och infórer uti. badftugan, fom är för dem 
-fa wal annere upftadad ; - fom 3 fynnerhet til badning til- 
fqedd med: kalt'och warmt watn, {ате qwaftar ; hwareft fe 
wen är: et bord anrattadt med -allehanda mat och drycker. 
Husbonden uppaffar dem derftades ма tider och omfi- 
der fóljande dags qwállen, fom gemenligen «allas Sie/winé 
„pik, | fent ıi mürckret med .blottadt hufwud och med..óls 
och *branwins > fpánderande; dem ` utur „garden sine, 
-Hiwarwid miirckes at {a framt efter. deffe helige mans, ba- 
dande qwarblifwer i watnet något ax af halmen, tages der 
af bemürckelfe til fóljande «godt och fruchtfamt ar; men 
befinnes der parte. brand eller deraf fallit kol, betyder 
«det -infallande misfwixt, Wwońen alksjais [Ай , hwars. Mis 
"101 p 5 de 


ep "et ep om 


de anfes D nódigt, at alt företagande uti husháiningen 
deffutom ei har framgång, förutan det, fafom redan fagt ` 
är, inga creatur innan defs firande fa utgifwas, är icke 
bunden til någon wifs [dag , men firas allmänt ра den dag, 
fom det efter fórfadernes - plágfed op ep och annan gård 
kommit i bruk. Til defs hógtidelighet flacktas et far, och 
tilredes både mat och drycker til ófwerflód. Det är befyne 
nerligen miirckwiirdigt , hwad fåret beträffar, at innan deff 
kött både til hufwud och klófwar, m. m. ar af folck fare 
tardt, (kal intet creatur deraf fà det ringafte imara ; hwars 
före ock under defs flacktande inga hundar fa wara narwas 
rande, och efter flacktningen fórwaras och nedgrafwes deis 
innan mite m, m; pa det icke heller nagre roffoglar mą 
komma dertil. De fom deffe widfkeppelfer äro tilgifna, 
plaga üfwen Thomas mäffo dagen föra elden omkring fina 


. gårdar, ра. det eldsfkador таре, undwikas,. Dagen för 
‘Fahl röra de intet watn, pa det flugor, ooh. flik ohyra 
„ei mà trifwas i gardarne, Juhleottan lata. de intet fynas nā- 


gon eld ifrån gürdarne, ра det kråkor ei mà upata ars- 
waxten på Akrarne om. höften; dà afwen en karl helt na- 


kor fal gà med lian ра akren, och ladas Jika fom: fla han, 


fa frame tifteln i Akren fkal kunna. utrotas, , Juhl-dagen 


„gifwes foder åt haftarne vor en. få; kallad bubmar eller en 


tra mortel, och för höns lägges korn innom арос karil- 


band, pa det de måtte defto bätre wärpa; men”eljett fko- 
la höns då ei få fe dags lius, inga fwin eller andre crea- 
tur utfläppas eller watnąs hela dagen. Staffansmäffo da- 


„gen watnas— háftarne. ofwer. filfwer ,och_padet..de måtte 


defto bättre trifwas, Jägges Hamma dag і Kyrckiohofwen 
ett ikorn;fkim Faftelags Tisdagen hålleg;ingen eld, utan 
lägger- sécher, De ganfka tidigt til GES Date, högtiden 
helgas uppå widi«cppeligic fact ända ifrån Skär-dorsdagen. 
От Skär ; torsdagen går:husbonden 3.::gångor; omkring fin 

3 2 EM 4 sist 3 gard, 
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o fafwamde i ena handen en tidru-bytta och er ftyc- 
ze nüfwer, 1 andra handen bodnyckeln och en lia, i mun- 
nen et ftycke fwafwel, och wid lifwet banden fart: efter- 
‘flipande en für eller ock en <eldgaffel; hwarigenom tros 
all) ohyra, i fynnerhet ormar fran garden konns afftángas. 
"Långfredagen bär man med någon ikalla watn cil fig ifran 
fremmahde brunnar, dà fattes оск faltet, hwarmed boíkapen 
‘paskmorgon (Ка! grutas uti xofkallan och fórwarasuti holimar 
‘eller eramofteln, “Om Påfk morgon lägges (kallan om: halfen 
“ра kon, fom bär den hela fommaren; all bofkap :grutas 
fatima "PAK mirgon med falt och tidigt upkóres ifran fina 
‘nattlager‘imed ét dertil ifrån fkogen om 'Skürtorsdagen heni- 
«дастро; Wid barna- Chriftning s! ttolofningar|famt jagt 
‘och fogelfinge aro Afwen atfkillige widfkeppeligheter óflige; 
fom man, dock här för widłyftigheten wil utelämna, | 
^! "Derta ät, Hwad jag vti en myeket infkranckt tid angá- 
ende” mit’ Fédflolànd- och degt inbyggare gittat i dags Нш 
ramte, ` Emedan" ämnet ar 1 fig fielf widlyftigt, få har det ei 
‘af mig fulkomligen kunnat utföras: : I fynnerhet har jag wid 
afhandlingen om] Sotkamo , nódgats waraj mycket kort, I- 
'medlertid, behagar den benägna Läfaren ‘bewardiga detta 
'arbete med et fżdant omdömme; fom han finner tienligt 
at 'gpmühtra, och ei^ affkracka andra, at uti Mixa ämnen 
framgifwa fina Snilles fofter til: wart K, Fadernes" ` 
lands tienft och nytta, 
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ANDE 
Ráttelfet, wi 

pag. 9. lin; 21. läs oupodladt. pag, 29: yn. 34. läs 
til g32. Dal. Pag: 39. lin får баата (as Sawbia. pag. 
39. lin, ў; 4а, beatitudinem, рар. 39. lin. 13. får —— 
Pell ër Pellar. pag. 49. lin. 14. får, дата» O 
fele (as елата, ` ` 


